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Tryck / flödes
givare

Tryck / flödes
givare

Gemensam poten-
tialfri reläutgång

0 – 10 V feedback

+24 V DC

Signal 0 – 10 V

0 V DC

+24 V DC

Digital input 0-5

Digital out 3
Digital out 2
Digital out 1
Digital out 0

Digital output 0-3

+24 V DC

Signal 4 – 20 mA

0 V DC

Digital in 2
Digital in 1
Digital in 0

Digital in 3
Digital in 4
Digital in 5

500 Ω
500 Ω

4 – 20 mA feedback

Digital in 7
Digital in 6 Digital input 6-7

Digital output 4-5Digital out 5
Digital out 4
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Byte av frekvensomvandlaren
Om frekvensomvandlaren har bytts ut ska du beakta följande anvisningar:
•	 logga in som Admin
•	 tryck på Kongskilde-logotypen längst upp till höger i 10 sek
•	 Kongskilde-logotypen växlar till LADDA MOTORDATA och blinkar
•	 tryck på blinkande LADDA MOTORDATA
•	 på den nya sidan trycker du på: Ladda parametrar till drivning
•	 när det blå fältet är på 100 % trycker du på retur
Programvaran laddas nu ner till frekvensomvandlaren.

I fältet Supply Voltage kan du ändra parametrarna för matningsspänning-
en till frekvensomformaren, t.ex. om nätspänningen är 480V. Detta är 
endast nödvändigt vid upprepade överspänningsfel vid drift av fläkten. Se 
avsnitt "Felsökning" vid behov.

Om det inte går att läsa in nya data (för 4220 och 4300 med Siemens 
V20-omvandlare), är frekvensomvandlaren inte inställd för att kommuni-
cera med PLC:n. Om så är fallet, fortsätt enligt följande:

•	 Kontrollera alla kabelanslutningar enligt kopplingsschemat.
•	 Tryck två gånger på M på frekvensomvandlaren så att P0003 visas i 

displayen. Tryck OK och använd pilen tills det står 3 och avsluta med 
OK.

•	 Använd pilen tills P2010 visas i displayen. Tryck OK → in000 → tryck 
OK. Använd pilen upp tills displayen visar 8, tryck OK och tryck M.

•	 Använd pilen tills P2011 visas i displayen. Tryck OK → in000 → tryck 
OK. Använd upp-pilen tills displayen visar 1, tryck OK och tryck M.

•	 Använd pilen tills P2012 visas i displayen. Tryck på OK → in000 → 
tryck OK. Använd upp-pilen tills displayen visar 8, tryck på OK och 
tryck M.

•	 Använd pilen tills P2013 visas i displayen. Tryck OK → in000 → tryck 
OK. Använd nedåtpilen tills displayen visar 4, tryck OK och tryck M.

•	 Använd pilen tills P1300 visas i displayen. Tryck OK → in000 → tryck 
OK. Använd pil upp tills displayen visar 0, tryck på OK och tryck M.

•	 Vänta minst ½ minut innan du slår på fläkten igen.

Om det inte är möjligt att läsa in nya data (för 4370, 4450 och 4550 med 
Siemens G120X-omvandlare), är frekvensomvandlaren inte inställd för 
att kommunicera med PLC:n. Om så är fallet, gör följande:

•	 Kontrollera alla kabelanslutningar enligt kopplingsschemat (om LINK- 
och Rx/Tx-dioderna blinkar är nätverkskabeln mellan PLC och frek-
vensomvandlaren OK).

•	 Stäng av fläkten på huvudströmbrytaren.
•	 Sätt i ett SD-kort med programvara i toppen av omvandlaren (A).
•	 Slå på fläkten på huvudströmbrytaren.
•	 Omvandlaren hämtar nu parameterdata (B).
•	 När RDY LED lyser grönt, stäng av fläkten på huvudströmbrytaren 

(C).
•	 Ta ut SD-kortet.
•	 Vänta minst ½ minut innan du slår på fläkten igen.

A

B

C
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Drift:
MultiAir MA 4000:
Fläkten startas och stoppas med huvudbrytaren.

MultiAir FC/FCE 4000:
Fläkten slås till och från med strömbrytaren. Via manö-
verpanelen (och eventuellt extern anläggningsstyrning) 
kan fläktens prestanda regleras steglöst. På så sätt kan 
fläktens prestanda justeras så att den passar exakt till 
den aktuella anläggningen.

Justeringen kan antingen göras manuellt genom an-
passning av fläkthastigheten eller automatiskt genom 
anslutning av mätutrustning till rörsystemet.
Mätutrustningen mäter antingen det statiska trycket i 
rörsystemet och håller detta tryck konstant, eller så mä-
ter den lufthastigheten i rören och upprätthåller lufthas-
tigheten och därmed luftflödet konstant.

För att spara energi är det viktigt att inte arbeta med 
högre prestanda än nödvändigt för uppgiften i fråga. 
Dessutom kan för hög fläktprestanda orsaka skador på 
det material som transporteras. När fläkten har ställts in 
och satts i drift, lagras börvärdet även om spänningen 
kopplats från. När fläkten är i drift och aktuell prestan-
da överensstämmer med börvärdet visas det aktuella 
värdet konstant. Om börvärdet ändras justerar fläkten 
automatiskt prestandan inom sin kapacitet.

Starta fläkten: Tryck på startknappen (2). När fläkten 
är i drift lyser fläktikonen grön.

Stoppa fläkten: Tryck på stoppknappen (1). När fläk-
ten stoppas lyser fläktikonen rött.

Öka fläktens prestanda: Tryck på pil upp (3). Knappen 
kan hållas nedtryckt om man vill göra större justeringar. 
Den gröna fläktikonen blinkar tills fläkten har uppnått 
önskad prestanda.

Minska fläktens prestanda: Tryck på pil ned (4). 
Knappen kan hållas nedtryckt om man vill göra större 
justeringar. Den gröna fläktikonen blinkar tills fläkten 
har uppnått önskad prestanda.

Om önskat börvärde inte kan uppnås kommer den 
gröna fläktikonen att blinka.

Vid normal drift startas och stoppas fläkten från ma-
növerpanelen eller vid fläktens digitala ingångar. Om 
huvudbrytaren slås från av och slås till igen inom en 
halv till en minut efter frånkoppling, kan man behöva 
återställa ett fel i felmenyn. Därefter fungerar fläkten i 
regel normalt igen. Fläkten ska därför inte stoppas med 
huvudbrytaren utan med stoppknappen på manöverpa-
nelen. På FCE-modellerna sitter manöverpanelen inne i 
kontrollskåpet, och även här är det viktigt att huvudbry-
taren inte används för att stoppa fläkten.

Service och underhåll:
Alla service-, underhålls- och reparationsarbeten måste 
utföras av kvalificerad eller instruerad personal.

Motorlagren smörjs från fabrik och kräver inte ytterli-
gare smörjning, förutom MultiAir MA 4550 och MultiAir 
FC/FCE 4550, vars lager ska smörjas var 1.500:e drift-
stimme. Rengör smörjnippeln noggrant före smörjning. 
Smörjmedlet måste vara högkvalitativt litiumkomplex-
fett, NLGI klass 3. Smörjtyp och mängd framgår av 
motorns typskylt.
OBS - Lagren på MultiAir MA 4550 and FC/FCE 4550 
levereras smorda och behöver därför endast smörjas 
efter 1.500 drifttimmar.

Fläktrotorn är monterad direkt på motoraxeln, därför 
finns det inget lager i själva fläkten. Se till att det alltid 
finns fri tillförsel av kylluft till fläkten.

Fläkten är utrustad med ett filter (klass EU3) som är 
monterat under frekvensomvandlaren. Filtret måste 
rengöras eller bytas vid behov. Dessutom kan det vara 
nödvändigt att rengöra gallret vid inloppet, särskilt om 
fläkten är monterad utomhus.

Filtret kan inspekteras på följande sätt:

1 - Öppna höger dörr på fläkten. Filtrets övre platta lyfts 
uppåt och dras mot fläktens mitt.
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2 - Dra upp filterpatronen

3 - Öppna kassetten och ta bort filtret. Filtret kan ren-
göras efter behov med tryckluft eller vatten. Om vatten 
används måste filtret torka innan det sätts tillbaka. Om 
filtret är mycket smutsigt måste det bytas ut.
Var noga med att sätta in filtret korrekt. Filtret monteras 
i omvänd ordning.

Inspektion av materialfläktar
På fläktar som är avsedda för materialtransport måste 
rotor och fläkthus inspekteras regelbundet med avse-
ende på brott, sprickor och nötning.
Det är mycket riskfyllt att använda fläkten med en ro-
tor och/eller ett fläkthus som skadats eller nötts ned 
eftersom rotordelar i värsta fall kan slungas ut genom 
fläkthuset. Dessutom kommer drift med nednött rotor 
att minska livslängden på motorlagren och fläktens 
vibrationsdämpare.

Kontrollera även om det har bildats materialavlagringar 
i fläkthuset eller på rotorn. Avlagringarna kan i värsta 
fall kunna orsaka obalans i rotorn och minska fläktens 
effektivitet. Detta material måste avlägsnas noggrant 
och jämnt så att det inte uppstår ytterligare obalans i 
rotorn.

Stäng alltid av strömmen till fläkten före inspektion och 
lås huvudbrytaren så att fläkten inte kan startas av 
misstag. Ta bort rörledningar på in- och utloppssidan av 
fläkthuset så att fläkthuset och fläkten kan kontrolleras 
grundligt.
Nednötningen ser olika ut beroende på material, mängd 
och tillhörande lufthastighet. Vi rekommenderar att du 
kontrollerar fläkten efter att den har varit i drift med
aktuellt material efter 1 månad och därefter varje må-
nad under 5 månader. Det ger dig en översikt av hur 
snabbt rotorn och fläkthuset kan förväntas nötas ned 
eller om det har bildats materialavlagringar som måste 
tas bort.
När rotorn eller fläkthuset har nötts ned till 85 % eller 
mindre av den ursprungliga väggtjockleken måste de 
bytas ut.

Årlig inspektion
En gång om året måste följande arbeten utföras:
•	 Kontrollera visuellt alla kåpor och röranslutningar 

så att de sitter ordentligt och är åtdragna.
•	 Kontrollera att kablar och anslutningar sitter ordent-

ligt.
•	 Kontrollera frekvensomvandlarens kylfläkt(ar), av-

lägsna damm vid behov (MultiAir FC/ FCE).
•	 Kontrollera dörrarnas gasdämpare och låsanord-

ningar.
•	 Rengör fläktmotorn eftersom damm och liknande-

kan minska motorns effektivitet och livslängd.

MultiAir FC/FCE: Frekvensomvandlaren är utrustad 
med 2 kylfläktar som börjar arbeta så snart huvudbryta-
ren är ansluten.

Den förväntade livslängden för kylfläktar är cirka 4–6 år 
av kontinuerlig drift. Därefter minskar deras hastighet 
och till slut slutar de arbeta (se avsnitt "Felsökning"). 
Kylfläktarna bör bytas ut innan deras prestanda försäm-
ras avsevärt så att korrekt kylning av frekvensomvand-
laren säkerställs.

MultiAir FCE: Filtren i styrskåpet sitter bakom insugs-
gallret på vänster sida och bakom utblåsgallret på kyl-
fläkten på höger sida.
Filtren kan inspekteras på följande sätt:
1.	 Tryck på båda klämmorna på styrskåpets utsida för 

att lossa plastramen.
2.	 Ta bort ramen.
3.	 Ta bort filtret och rengör det vid behov.
4.	 Installera filtret i omvänd ordning.

MultiAir-fläkten måste förvaras i en torr och icke-korro-
siv atmosfär, vid temperaturer mellan -20°C
och +55°C.
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Felsökning (MultiAir FC/FCE):
Fel Orsak Åtgärd
Ingen ström till manöverpanelen Ingen huvudströmförsörjning eller 

avstängd huvudbrytare (vid fläktens 
ändplatta).

Avbruten kretsbrytare vid fläktens 
frekvensomvandlare

Kontrollera att huvudströmförsörjning-
en är ansluten och att huvudbrytaren 
är påslagen.

Återanslut kretsbrytaren (se avsnitt
"Elinstallation")

Fläkten startar inte när man 
trycker på knappen "Start"

Fläkten stängdes av med huvudbryta-
ren och slogs på igen för snabbt.

"Fjärrstyrning" har valts på manöver-
panelen.

Operatören har ingen behörighet att 
arbeta med fläkten.

Digital ingångssignal Externt stopp NC 
har ej valts/eller anslutits på motsva-
rande sätt i terminalrad X30.

Fläktens frekvensomvandlare skadad 
på grund av överspänning orsakad av 
lösa ledningar eller vibrationer som 
överförs till fläkten från marken eller 
det anslutna rörsystemet.

Om en extern start-/stoppbrytare är 
installerad kan slinga saknas mellan 
terminal 1 och 5.

Frekvensomvandlarens display visar 
"Överspänningsfel"

Återställ felet med "Återställ fel" på
manöverpanelen.

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in på "lokalstyrning" (vid behov).

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in rätt åtkomst för Operator (vid 
behov).

Anslut stopp till terminal X30 eller 
kontrollera anslutningen. Välj rätt digi-
tal ingång på manöverpanelen.

Byt frekvensomvandlaren och dra åt 
kabelanslutningarna ordentligt. Kont-
rollera om det förekommer vibrationer 
och korrigera enligt avsnitten "Monte-
ring".

Montera slingan mellan terminal 1 och 
5 i terminalrad X30.

Värdet för spänningsförsörjningen 
måste korrigeras, se avsnitt "Installa-
tion - Byte av frekvensomvandlare"

Fläkten stannar inte när man 
trycker på knappen "Stopp"

"Fjärrstyrning" har valts på manöver-
panelen.

Operatören har ingen behörighet att 
arbeta med fläkten

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in på "lokalstyrning" (vid behov).

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in rätt åtkomst för Operator (vid 
behov)

Fläkten startar eller stannar inte 
när den manövreras från den 
digitala ingången

"Lokalstyrning" har valts på manöver-
panelen.

Den digitala ingången "Externt stopp 
NC” har inte konfigurerats korrekt

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in på "Fjärrstyrning" (vid behov).

Se till att kretsen är stängd

Fläkten reagerar inte på att man 
trycker på knapparna "↓" eller 
"↑" på manöverpanelen

"Fjärrstyrning" har valts på manöver-
panelen.

Operatören har ingen behörighet att 
arbeta med fläkten

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in på "lokalstyrning" (vid behov).

Logga in som Tech eller Admin och 
ställ in rätt åtkomst för Operator (vid 
behov)
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Inga data visas på manöverpa-
nelen

Ingen anslutning mellan frekvensom-
vandlaren och panelen (via Profi-
net-anslutningen). "USS com fel" visas 
i statusmenyn.

Frekvensomvandlare defekt.

Ingen strömförsörjning till manöverpa-
nelen

Återanslut eller byt ut Ethernet-kabeln.

Kontrollera om frekvensomvandlarens 
display är belyst. Byt ut frekvensom-
vandlaren.

Återställ 24 V DC-anslutningen

Fläkten stannar plötsligt Fläktmotorn är överhettad och har 
slagits från av PTC-sensorn i motorn

Låt motorn svalna och fastställ orsa-
ken till överhettningen

Ojämn fläktprestanda Givaren för tryck/vakuum- eller flödes-
reglering är inte korrekt installerad i 
rörledningarna och/eller inte korrekt 
ansluten till fläkten.

Fläktens frekvensomvandlare har 
uppnått högsta tillåtna temperatur och 
”Övertemperatur växelriktare” visas i 
felmenyn.

Differentialtryckgivaren är monterad 
på en vibrerande yta

Kontrollera att givaren för tryck/va-
kuum- eller flödesreglering är korrekt 
installerad i rörledningen (lufthastig-
het i pilriktning) och korrekt elektriskt 
ansluten till fläkten.

Rengör luftfiltret i insugspanelen.

Kontrollera kylfläktarna på frek-
vensomvandlaren.

Sänk omgivningstemperaturen om 
detta är möjligt.

Minska om möjligt kapacitetsbehovet.

Flytta givaren till en vibrationsfri yta

Dålig prestanda hos fläkten Fläktens frekvensomvandlare har 
uppnått högsta tillåtna temperatur och 
”Övertemperatur växelriktare” visas i 
felmenyn.

Rengör luftfiltret i insugspanelen.

Kontrollera kylfläktarna på frekvensom-
vandlaren.

Sänk omgivningstemperaturen om 
detta är möjligt. Minska om möjligt 
kapacitetsbehovet.

Justera börvärdet nedåt till högsta 
möjliga prestanda

Fläkten når inte önskat börvär-
de

Fläktarnas prestanda är för låg för 
systemet och börvärdet

Justera börvärdet nedåt till högsta 
möjliga prestanda.

Anpassa systemet så att fläkten kan 
ge den prestanda som krävs.

Välj en fläkt med högre prestanda

Vid tvivel kontakta en kvalificerad servicetekniker eller Kongskilde serviceavdelning.
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Tekniska data:
Prestandakurvor - se manualens baksida

Gemensamma egenskaper
Strömförsörjning - MA FC/FCE 4000 380-480V, 50/60Hz
Godkännanden - MA FC/FCE 4000 CE eller UL/CSA

Strömförsörjning - MA 4000 380-415V, 50Hz eller
440-480V, 60Hz

Godkännanden - MA 4000 CE- och UL-godkända komponenter
Max. uppvärmning av luft - P-fläktar (ren luft) Max. 21°C
Rotor rpm vid full prestanda 3.600 rpm

Väggtjocklek på inloppsrör FK350, min. 1,25mm
(Min. 1,5mm för FC / FCE / MA 4550)

Omgivningstemperatur - FC4000 -10°C till 50°C
Omgivningstemperatur - MA4000 -30°C till 50°C
Ljudtrycksnivå Lp (1 meter) Max. 80 dB (A) *

*: Endast ljud från rörledningar. Om totalinstallationen inte är ordentligt ljuddämpad kan höga bullernivåer uppstå - 
se avsnitt ”Installation”.

MultiAir-modell MA FC/FCE 4220 MA FC/FCE 4300 MA FC/FCE 4370 MA FC/FCE 4450 MA FC/FCE 4550

Nominell fläkteffekt (kW) 22 30 37 45 55
Säkringseffekt CE (Ampere) 80 90 90 100 125
Säkringseffekt UL/CSA (Ampere) 80 90 90 (FCE 100) 100 125
Vikt FC (kg) 1.000 1.050 1.100 1.100 1.100
Vikt FCE (kg) - exkl. styrskåp 970 970 1.000 1.030 1.050

MultiAir-modell MA 4300 MA 4370 MA 4450 MA 4550

Frekvensomvandlarens max. 
effekt (kW) 22 30 45 55

Nominell motoreffekt (kW) 
vid 50Hz 30 37 45 55

Nominell motoreffekt (kW) 
vid 60Hz 34 42 52 63

Säkringseffekt (Ampere) 50 63 80 100
Wikt (kg) 970 1.000 1.030 1.050

Följande gäller för materialblåsarna:

Materialtyper - se avsnitt "Beskrivning"
Max. delad materialvikt 20 gram
Max. dimension för fasta material 10x10x10 mm
Max. dimension för flexibla material
(trim och off-cuts) - diagonal dimension * 200 mm

* Materialen får inte vara klibbiga eller fuktiga. För plast och metallfolie över 0,5 mm tjocklek,
kommer motsvarande diagonala mått att vara 150 mm.

Om det är nödvändigt att använda materialtyper som överskrider gränserna i tabellen ovan,
kan materialet testas av Kongskilde.
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Ekodesignförordningen
MultiAir FC/FCE 4000P-serien uppfyller kraven för eko-
design i EU-direktiv 2009/125/EG enligt kommissionens 
förordning (EG) nr 327/2011, med prestandamätningar 
genomförda i laboratoriemiljö - samma prestanda kan 
därför inte förväntas uppnås vid praktisk användning

På fläkten dokumenteras detta i föreskriven märkning 
(exempel):

Märkningen specificerar de värden som krävs enligt 
standarden så som beskrivs nedan.

Ŋe:
Total effektivitet baserad på totalt tryck. Det totala tryck-
et är skillnaden mellan stagnationstrycket vid fläktens 
utlopp och stagnationstrycket vid fläktens inlopp. Stag-
nationstrycket är det tryck mäts på rörlig luft om denna 
luft stoppats av en isentropisk process.

B:
En installation där mätningar på fläkten görs med fritt 
inlopp och ett rör anslutet till utloppet.

N - (effektivitetsklassning):
Parameter i beräkningen av målvärdet för en fläkts 
energieffektivitet, med en specifik tillämpad elektrisk 
ineffekt vid den optimala driftpunkten.

VSD - drivning med variabelt varvtal:
En frekvensomvandlare som kontinuerligt justerar den 
aktuella strömmen så att motorn avger en mekanisk 
effekt med ett vridmoment och en hastighet som mot-
svarar dess aktuella belastning.
Alla fläktar som arbetar med ren luft med utgångar mel-
lan 125 W och 500 kW måste vara utrustade med en 
frekvensomvandlare för att uppfylla kraven i kommissi-
onens förordning (EG) nr 327/2011.

Alla beräkningar har utförts i enlighet med DS/EN ISO 
5801: 2017.

Särskilda uppgifter om ekodesign - Se följande 
sida.
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Ecodesign data:

MultiAir typ MA FC/FCE 
4220P

MA FC/FCE 
4300P

MA FC/FCE 
4370P

MA FC/FCE 
4450P

MA FC/FCE 
4550P

Volymflöde vid optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 7.833 8.774 9.724 11.334 11.134
Tryck vid optimal energieffektivitet 
Pt (Pa)

7.676 8.950 9.995 10.301 12.596

Varv/min vid optimal driftpunkt 3.211 3.022 3.220 3.338 3.122
Specifikt tryckförhållande
mellan inlopp och utlopp 1,076 1,088 1,099 1,102 1,124
Energieffektivitet Ŋe 67,7% 68,7% 71,2% 69,8% 67,8%
Metod och typ av energieffektivitet B - total
Effektivitetsklass N 64

MultiAir typ - 50 Hz MA 4300P MA 4370P MA 4450P MA 4550P *
Volymflöde vid optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 6.880 7.850 8.000 11.925

Tryck vid optimal energieffektivitet 
Pt (Pa) 6.312 8.997 8.956 11.426

Varv/min vid optimal driftpunkt 2.972 2.971 2.970 2.963
Specifikt tryckförhållande
mellan inlopp och utlopp 1,062 1,089 1,088 1,113

Energieffektivitet Ŋe 72,4% 73,5% 73,5% 70,5%
Metod och typ av energieffektivitet B - total
Effektivitetsklass N 64

MultiAir typ - 60 Hz MA 4300P MA 4370P * MA 4450P * MA 4550P *
Volymflöde vid optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 8.002 9.015 9.670 8.177

Tryck vid optimal energieffektivitet 
Pt (Pa) 9.236 13.128 12.903 18.477

Varv/min vid optimal driftpunkt 3.566 3.565 3.564 3.556
Specifikt tryckförhållande
mellan inlopp och utlopp 1,091 1,130 1,127 1,182

Energieffektivitet Ŋe 72,4% 73,3% 73,5% 63,2%
Metod och typ av energieffektivitet B - total
Effektivitetsklass N 64

*: Fläktar som anges i grått italic omfattas inte av ekodesignförordningen, eftersom det specifika tryckförhållandet 
är större än 1,11, jfr föreskrifterna: Kraven för fläktens energieffektivitet gäller inte fläktar som är konstruerade för 
användning i applikationer där tryckförhållandet är högre än 1,11.
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1 2 3 4

Hovedafbryder

Klemrække for 
tilslutning af 
udstyrIndsugningsfilter

Operatør panel

1.	 Stop
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DK
Denne brugsanvisning er beregnet for Kongskilde Mul-
tiAir MA 4000 blæsere og FC/FCE 4000 blæsere.
Målgruppen for denne brugsanvisning er operatører, 
(el-) installatører samt vedligeholdelses- og service 
personale.

Anvendelsesområde:
Kongskilde MultiAir blæseren er beregnet til brug i 
forbindelse med pneumatiske transportanlæg, men er 
også velegnet til mange andre lufttekniske opgaver.
Blæserne er forsynet med et lukket støjdæmpe kabinet, 
der sikrer lavt støjniveau.
MultiAir FC/FCE modellerne er forsynet med frekvens-
omformer, der tillader energieffektiv justering af blæse-
rens driftpunkt, og enkel styring fra det medfølgende 
operatørpanel. Panelet kan flyttes fra blæseren til andet 
sted hvis det ønskes.
Blæserne leveres i udgaver for renluft (P blæsere) og 
for materiale (M blæsere) 

Der må KUN transporteres materiale gennem MultiAir 
blæseren på de udgaver, der beregnet til materiale-
transport. Anvendelsesområdet for disse blæsere kan 
være:
•	 industrier til bearbejdning af plast, til transport af 

granulater og neddelt plast
•	 bogbinderier og trykkerier, til transport af papir trim
•	 savværker og snedkerier, til transport af savsmuld 

og flis
•	 tekstilindustri, til transport af garnaffald og fibre
•	 garverier, til transport af læderafklip og spåner

Der må ikke transporteres korroderende, slidende eller 
klæbende luftarter gennem MultiAir blæseren. P blæ-
sernes indsugningsluft må godt indeholde begrænsede 
mængder støv og partikler, f.eks. fra returluften fra en 
separator.
Blæseren opfylder ikke kravene til ATEX direktivet, og 
der må ikke transporteres luft gennem blæseren, der 
indeholder støv og / eller gasarter, der ellers ville kræve 
ATEX zone materiel. Blæseren må derfor ikke anven-
des til luft med støvkoncentrationer der kan udgøre 
en eksplosionsrisiko. 

Indsugningsluftens temperatur må max. være 70°C.
Hvis der ønskes dæmpning af indsugningsstøjen, tilby-
der Kongskilde en lyddæmper, se afsnit "Tilbehør".

Sikkerhedshenvisning:
Sørg for at alle afskærmninger er i orden og korrekt 
monteret under drift.
Afbryd altid strømmen til blæseren før reparation og 
vedligeholdelse. Sikkerhedsafbryderen skal afbrydes 
og låses, så blæseren ikke kan startes ved en fejlta-
gelse.

Stik aldrig hånden, hovedet eller andre legemsdele 
ind i blæserens tilgang eller afgang, mens blæse-
ren kører, det er livsfarligt at komme i berøring med 
blæserens rotor mens den er i bevægelse.

Sørg for at der er sikre adgangsveje, som kan bruges 
ved reparation og vedligeholdelse af blæseren.
Hold orden på arbejdspladsen så der ikke er risiko for 
faldulykker.
Sørg for tilstrækkelige lysforhold til sikker betjening af 
blæseren.

Blæserens låger er tunge - sørg for at deres gasdæm-
pere og låseanordning efterses regelmæssigt - hvis en 
låge falder ned eller springer op utilsigtet, er der fare 
for personskade. Af hensyn til personsikkerheden skal 
begge låger forblive låst under alle driftsforhold, med 
undtagelse af service og fejlfinding. Dette sikrer, at 
ingen uautoriseret adgang kan finde sted, hvilket kunne 
føre til potentielt farlige situationer. Hvis en hængelås 
eller tilhørende nøgle bortkommer, skal den erstattes 
med en anden hurtigst muligt, se reservedelslisten.
Pas på ikke at få fingre eller hænder i klemme når lå-
gerne åbnes eller lukkes. Pas også på hovedskader, 
når lågerne lukkes, der kan være skarpe kanter på 
lågerne.

For at hindre utilsigtet kontakt med blæserhjulet, SKAL
rørføring for afgangsluft, og evt. tilgangsluft, være mon-
teret med boltkoblinger, hvortil der skal benyttes værk-
tøj for adskillelse. Det vil sige, at der SKAL anvendes 
værktøj til adskillelse af al rørføring mellem blæseren 
og de tilsluttede maskiner!
Hvis der ikke er rørtilslutning på tilgangen, skal der 
monteres et indsugningsnet!
Årsagen til at der SKAL anvendes værktøj, er at det iht. 
Maskindirektivet ikke er tilladt for uautoriseret personel 
at adskille ind til potentielt farlige/roterende dele. Hvis 
rørføring er monteret med lynkobling, kan uautoriseret 
personel ved et uheld komme til at adskille samlingen 
og på den måde få adgang til roterende dele, eller blive 
suget fast til blæserens tilgang.

Blæserens omdrejningstal kan indstilles trinløst ved 
hjælp af operatør panelet (på MultiAir FC/FCE model-
lerne). For ikke at overbelaste blæser og motor, kan 
omdrejningstallet ikke stilles højere end det, som blæ-
seren er beregnet til. Det er ikke tilladt at ændre el-ud-
styret for at øge blæserens maksimale omdrejningstal.

Pas på øjenskader. Hvis der er små partikler i materia-
let, som transporteres, kan de blive blæst ud gennem 
blæserens luftafgang sammen med transportluften. 
Brug derfor beskyttelsesbrille i nærheden af luftafgan-
ge.

Blæseren kan flytte store luftmængder, og kan derved 
generere høje lydniveauer. Hvis der arbejdes omkring 
blæseren med åbne låger under drift, skal der bæres 
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Blæseren genererer høje lydniveauer. 
Brug høreværn hvis der arbejdes nær 
blæseren under drift med åbne låger.

Installation:
MultiAir blæseren leveres klar til brug fra fabrikken, og 
skal kun tilsluttes el-forsyning og rørføring på blæse-
rens afgang og evt. tilgang.
Hvis blæseren skal flyttes, skal der anvendes en gaf-
feltruck eller lignende, der løfter under blæserens 
bundramme. Gaflerne skal være så lange, at de løfter i 
begge sider af bundrammen.
Det er vigtigt at blæseren stilles i vater, da lågerne el-
lers ikke kan lukke korrekt. Justering foretages på de 4 
maskinsko under blæserens bundramme. Hængelåse-
ne på lågernes håndtag må først fjernes når blæseren 
er sat i vater.
Vægt, se bagerst i manualen.

MultiAir MA blæseren er dimensioneret for omgivel-
sestemperatur -30°C til 50°C. Hvis temperaturen over-
stiger 50°C kan dette reducere ydelsen og levetiden.

MultiAir FC/FCE blæseren er dimensioneret for omgi-
velsestemperatur -10°C til 50°C. Da det er langt lettere 
at opretholde en temperatur over -10°C i et eksternt 
styreskab, anbefaler Kongskilde at anvende en MultiAir 
FCE 4000 blæser med eksternt styreskab, der således 
kan monteres indendørs, hvis blæseren skal bruges 
i meget kolde omgivelser. Hvis temperaturen oversti-
ger 50°C kan motoren bliver for varm, og blæseren vil 
stoppe automatisk.

For både MultiAir MA og MultiAir FC/FCE gælder:
Sørg for at blæseren er installeret, så den er sikret mod 
nedstyrtning og væltning.
Vær opmærksom på at der er tilstrækkelig frisklufttilfør-
sel til rummet, som blæseren tager indsugningsluften 
fra.
Vær opmærksom på at blæseren opstilles, så der er let 
adgang til betjening og vedligeholdelse. Blæseren skal 
opstilles på et stabilt underlag, som er plant og vandret, 
for at sikre at lågerne lukker korrekt. Juster maskinsko-
ene under blæseren, så de støtter ensartet på under-
laget. Det er ikke nødvendigt at fastgøre blæseren til 
underlaget.

MultiAir MA 4000 og FC/FCE 4000 blæserne findes i 
to udgaver; som renluftsblæsere og som materialeblæ-
sere:

Renluftsblæserne er konstrueret til maksimal ydelse 
med ren luft (luften må gerne indeholde små partikler), 
og der må aldrig ledes materiale gennem blæseren, da 
dette vil ødelægge rotor og blæserhus, eller evt. blo-
kere rotoren.

høreværn. Ligeledes skal det sikres, at den tilsluttede 
rørføring støjisoleres, se afsnit "Installation".

Hvis der konstateres unormale rystelser eller støj, skal 
blæseren stoppes øjeblikkelig, og der skal tilkaldes 
sagkyndig assistance.

Sikkerhedssymboler:
Undgå ulykker ved altid at følge sikkerhedsforeskrifter-
ne som er angivet i brugsanvisningen og på blæseren.

Advarselslabels med symboler uden tekst sidder på 
blæseren. Symbolernes betydning er forklaret nedenfor.
Hvis en advarselslabel bliver beskadiget, så den ikke 
længere er læsbar, skal den udskiftes. Nye labels fin-
des i reservedelslisten.

Læs brugsanvisningen omhyggeligt og 
vær opmærksom på advarselstekster-
ne i brugsanvisningen og på blæseren.

Afbryd altid strømmen til blæseren før 
reparation og vedligeholdelse og sørg 
for at den ikke kan startes ved en fejl-
tagelse.

Stik aldrig hånden, hovedet, eller andre 
legemsdele ind i blæserens tilgang eller 
afgang, mens blæseren kører, det er 
livsfarligt at komme i berøring med blæ-
serens rotor mens den er i bevægelse. 
Rotoren må kun berøres, når den er 
helt stoppet, og det er sikret at blæse-
ren ikke kan startes.

Blæserhuset bliver varmt under drift. 
Pas på ved berøring.
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Materialeblæserne er konstrueret til at der suges 
materiale gennem blæseren, se evt. afsnit "Anvendel-
sesområde". Blæserens rotor og blæserhus skal regel-
mæssigt efterses for slid og brud, se evt. afsnit "Service 
og vedligeholdelse").

Blæserens låger åbnes på følgende måde:
Håndtagene til åbning af lågerne sidder placeret i hver 
side af lågerne. Det er kun nødvendigt at trykke på ét 
håndtag for åbning af lågerne. Begge låger er under-
støttet af gasdæmpere, som holder lågerne oppe.

Når lågerne skal lukkes, trykkes de nedad indtil låsen 
går i indgreb. Vær opmærksom på, om lågerne er gået 
korrekt i indgreb, i begge sider.
Hængelåsene skal altid genmonteres og låses, se 
afsnittet "Sikkerhedshenvisning".
 .

Blæseren må ikke fastgøres til underlaget eller byg-
ningsdele, da vibrationsdæmperne under blæseren 
ellers ikke vil fungere.

Det er muligt at forsyne blæserne med en FK350 x 2m 
lyddæmper (uden bafler) til indsugnings- og afgangsluf-
ten - se afsnit "Tilbehør".

Specielt for MultiAir FC/FCE modellerne:
NB - Hvis blæseren udsættes for vibrationer fra under-
lag eller rørføring, er der risiko for at blæserens styring/
frekvensomformer ødelægges. Vær derfor særligt op-
mærksom på følgende:
Det er vigtigt, at blæseren opstilles på et vibrations-
frit underlag, og at der ikke overføres vibrationer til 
blæseren via det tilsluttede rørsystem. Af samme 
årsag, er blæseren forsynet med 4 maskinsko, der 
virker vibrationsdæmpende.

Det er vigtigt, at rørsystemet understøttes eller ophæn-
ges forsvarligt. Endvidere skal der understøttes tæt på 
blæseren, og det skal sikres, at vrid fra rørføringen ikke 
overføres til blæseren. Hvis der ikke understøttes for-
svarligt, eller der overføres vrid, er der stor risiko 
for at blæserens styring ødelægges, idet svingnin-
ger fra blæseren kan forplante sig til styringen/fre-
kevnsomformeren.
Rørene på blæserens til- og afgangsside skal opret-
tes, så rørenderne ligger parallelt an mod hinanden, og 
sidde centreret ud for hinanden, med en max. afvigelse 
på 2 mm.

Vedrørende opstilling af rørsystem:
Transportydelsen for et pneumatisk transportsystem 
er meget afhængig af rørsystemets opbygning. Det er 
derfor vigtigt at følge det layout, som er udarbejdet for 
rørsystemet til den pågældende installation.
Husk også at rørsystemets samlinger skal være tætte, 
da utætheder vil nedsætte transportydelsen.

Blæseren kan flytte store luftmængder, og kan derved 
generere høje lydniveauer.
Det skal derfor sikres, at den tilsluttede rørføring støj-
isoleres tilstrækkeligt til at overholde alle lokale krav fra 
myndighederne. Dette kan foretages ved montage af 
lyddæmpere på blæserens indsugning og afgang, evt. 
kombineret med supplerende lyddæmpning.

Alle modeller har rørtilslutning på både ind- og afgang. 

√

÷
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Hvis det ønskes, kan panelet enten hægtes på blæse-
rens gavl, såfremt blæseren står indendørs (se neden-
stående foto), eller monteres andetsteds.

Panelet er forsynet med 15m kabel, dette kan udskiftes 
til max. 150m om nødvendigt. Kongskilde kan levere 
forlænger kabel sæt á hhv. 50m, 100m og 150m, alle 
indeholder datakabel og 24V forsyningskabel, og alle er 
godkendt til udendørs brug.

Varenr Type
123 022 311 50 meter forlængerkabel (data + 24V)
123 022 312 100 meter forlængerkabel (data + 24V)
123 022 326 150 meter forlængerkabel (data + 24V)

Benyt et standard CAT6 datakabel og 24V forsynings-
kabel beregnet til udendørs montage, om nødvendigt. 
Brug terminalrør til 24V kablet, og forlæng ikke kab-
lerne, da samlinger kan forringe driftsikkerheden.

Operatørpanelet kan hægtes på blæserens gavl, 
i samme side som hovedafbryderen, hvis det øn-
skes. Dette gøres således:

1 - Strømmen afbrydes på hovedafbryderen, og afbry-
deren låses

2 - Lågerne i begge sider åbnes

3 - Kabelbinderne på operatørpanelets ledninger klip-
pes

Hvis blæseren ikke forbindes med rørføring på indsug-
ningssiden, skal den tilsluttes en lyddæmper, da den 
ellers vil støje betragteligt.
Selve blæseren støjer under 80db med lukkede låger, 
ved fuld ydelse, så det er muligt at foretage en instal-
lation hvor hele systemet holdes på et lavt støjniveau, 
såfremt man er omhyggelig med at tætne alle sam-
linger, og sikrer tilstrækkelig rørisolering. Kontakt evt. 
Kongskilde for nærmere info.

Tilbehør
Kongskilde tilbyder følgende tilbehør til blæserne:

•	 Kapsling til udendørs montage af operatørpane-
let (MultiAir FC/FCE)

•	 Tryk/vacuum- eller flow kontrol af blæserens 
ydelse (MultiAir FC/FCE)

•	 Lyddæmper til indsugnings- / afgangsluft
•	 Ekstern start / stop kontakt (MultiAir FC/FCE)
•	 Ekstern motorstyring (MultiAir FC/FCE)
•	 Vibrationssensor (er standard på alle materiale-

blæsere, og kan købes som tilbehør til renluft-
blæserne)

Blæseren er konstrueret, så den kan opstilles uden-
dørs.
Hvis operatørpanelet flyttes fra dets oprindelige pla-
cering inde i blæseren, skal det monteres indendørs 
(f.eks. på blæserens gavl - hvis blæseren står inden-
dørs) eller beskyttet mod vand og uv stråler, da nedbør 
og sollys kan ødelægge panelet.

Kapsling til udendørs montage af operatørpanelet
Varenr Type
123 022 262 Kapsling til udendørs montage

Operatørpanelet på MultiAir FC 4000 er monteret og 
tilsluttet indvendigt i blæseren ved levering, som vist:
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4 - tætningslisten på gavlen fjernes, og blændproppen 
skrues af

5 - 24V DC ledningerne løsnes fra klemrækken, ved at 
trække stikket ud

6 - datakablet løsnes fra frekvensomformeren - her vist 
på G120X omformeren

6 - datakablet løsnes fra frekvensomformeren - her vist 
på V20 omformeren

7 - aflastningen løsnes. Operatørpanelet hægtes af 
styringen, og hægtes på gavlen, som vist, eller hægtes 
på en væg eller lignende ved hjælp af de to langhuller 
på bagsiden

8 - Operatørpanelets ledninger føres gennem slidsen 
i gavlen, og aflastningen monteres. Ledninger og da-
takabel forbindes igen, og fæstnes med kabelbindere. 
Lågerne lukkes, og strømmen tilsluttes på hovedafbry-
deren.
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6 - Låget på differenstryktransmitteren fjernes, og trans-
mitteren monteres, på vibrationsfrit underlag.

7 - Ledningerne forbindes i h.t. diagrammet i skrueter-
minalerne, aflastningen spændes, og låget genmonte-
res.

8 - Slangerne fra blænden (ved flow styring) eller tryk-
udtaget (ved tryk styring) forbindes i h.t. nedenstående 
skitse. Der medfølger 4 meter klar slange, dette kan 
forlænges efter behov. Strømmen på hovedafbryderen 
tilsluttes.

Se endvidere side 112 og 113 for opsætning på opera-
tørpanelet.

Lyddæmpere til indsugnings- og afgangsluft
Det er muligt at forsyne blæserne med en FK350 x 2m 
lyddæmper (uden bafler) til indsugnings- og afgangsluf-
ten. Denne findes i to versioner:
Varenr Type
123 040 057 FK350mm x 2m lyddæmper uden 

bafler, galvaniseret, med 1 kobling
123 040 058 FK350mm x 2m lyddæmper uden baf-

ler, galvaniseret, til vandret montage, 
med 1 kobling og understøtning

Tilslutning af tryk/vacuum- eller flowkontrol
(MultiAir FC/FCE)
Varenr Type
123 040 060 Trykkontrol enhed
123 040 061 Flowkontrol enhed

Ønskes det at benytte blæserens indbyggede PID 
regulering til at fastholde et fast tryk/vacuum eller volu-
men/lufthastighed fra blæseren, skal der kobles en tryk/
vacuum- eller flow kontrolenhed til blæserens styring.
Kongskilde anbefaler at benytte Kongskildes standard 
tryk/vacuum- eller flowkontrol for automatisk drift af 
blæseren.
I både tryk/vacuum- og flowkontrol pakken benyttes en 
ekstern differenstrykstransmitter, samt hhv. rørmonteret 
flowmålestav eller rørmonteret trykudtag.
Begge pakker indeholder desuden slange samt fittings.

VIGTIGT: Differenstryktransmitteren skal monteres på 
fast underlag uden vibrationer, dvs. ikke på rørsyste-
met eller blæseren. Da der kan forekomme turbolens i 
rørføringen tæt på blæseren, anbefales det at montere 
flowmålestaven i en afstand af mindst 20 x rørdiameter 
fra blæseren eller eventuelle bøjninger. Hvis afstanden 
er mindre, holdes flowet/lufthastigheden stadig kon-
stant, men de udlæste værdier kan være behæftet med 
en mindre fejl.
Trykmåleren skal placeret i rørstrengen i det punkt hvor 
man ønsker at trykket/vacuumet skal holdes konstant. 
Det kan i princippet være både på suge siden og tryk 
siden.

Ved tilslutning af evt. tryk/vacuum- eller flowkontrol skal 
ledningen fra differenstryktransmitteren tilsluttes blæse-
rens klemrække således:

1 - Strømmen afbrydes på hovedafbryderen, og afbry-
deren låses

2 - Lågen i højre side åbnes.

3 - Før differenstryktransmitterens ledning gennem en 
M20 kabelforskruning (medfølger ikke), og dernæst 
gennem bunden af blæseren. Fastgør forskruningen i  
blæserens bundramme.

4 - Terminalerne udløses med en lille skruetrækker, og 
ledningerne monteres i h.t. illustrationen på næste side:
•	 terminal 1 (+24VDC) til terminal 2 i differenstryk-

transmitteren
•	 terminal 10 (4-20mA signal) til terminal 1 i differens-

tryktransmitteren
•	 evt. kan der forbindes fra terminal 2 (0VDC) til sty-

reboksen, hvis der er behov for dette (ikke påkræ-
vet ved Kongskildes flow- eller tryktransmitter)

•	 husk at montere en 500 ohm modstand

5 - Kabelforskruningen spændes, og lågen lukkes.

123 040 057

123 040 058
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Forbindelse af slanger mellem 
tryktransmitter og trykudtag 
(til tryk- eller vacuumstyring)

Forbindelse af slanger mel-
lem tryktransmitter og flow-
målestav (til flowstyring)

JUMO
Typ 404304

 + - 

Trykstyring:

JUMO
Typ 404304

 + - 

Vacuumstyring:

Flowretning

JUMO
Typ 404304

 + - 

Klemrække på blæserens venstre 
side (set fra indsugningssiden)

Differenstryktransmitter til flow- eller trykkontrol

Tilslutning af tryk- eller flow kontrol

1 -

2 +

+24 V DC
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Start / stop kontakt (MultiAir FC/FCE)
Varenr Type
100 503 357 Ekstern start/stop kontakt

Den eksterne start/stop kontakt tilsluttes i terminalklem-
me X30 mellem klemme 1 (+24VDC) og 3 (Digital Input 
0), og der monteres en lus mellem klemme 1 og 4.

Der skal ikke foretages noget opsætning på operatør-
panelet.
Skærmbilledet for blæserens ind- og udgange ser såle-
des ud.

Motorstyring (MultiAir FC/FCE)
Varenr Type
100 503 429 Ekstern motorstyring 0,37kW (ved 400V) 1,0-1,3A

100 503 338 Ekstern motorstyring 0,55kW (ved 400V) 1,3-1,7A

100 503 345 Ekstern motorstyring 0,75kW (ved 400V)1,7-2,3A

100 503 341 Ekstern motorstyring 1,1kW (ved 400V) 2,3-3,1A

100 503 342 Ekstern motorstyring 1,5kW (ved 400V) 3,1-4,2A

100 503 339 Ekstern motorstyring 2,2kW (ved 400V) 4,2-5,7A

100 503 343 Ekstern motorstyring 3kW (ved 400V) 5,7-7,6A

100 503 340 Ekstern motorstyring 4kW (ved 400V) 7,6-10A

Start/stop kontakten og styreboksene er alle specifice-
ret 3x200V-600V 50/60Hz. For styreboksene gælder, 
at hvis de anvendes ved andre spændinger end 400-
440V, skal der kompenseres for strømforbruget.

Den eksterne motorstyring tilsluttes i terminalklemme 
X30.
For ekstern motor 1: klemme 2 (0 VDC) og klemme 15 
(Digital output 2)
For ekstern motor 2: klemme 2 (0 VDC) og klemme 16 
(Digital output 3)
Hver udgang i terminalrække X30 må maksimalt bela-
stes kontinuerligt med 2A (24VDC), og der må højest 
tilsluttes 4 Kongskilde motorstyringer per udgang.

Ydermere kan der konfigureres et evt. delay, se afsnit 
"Opsætning af blæseren via operatørpanelet".

Tilslutningen herunder viser forbindelse af
motorstyring 1. 
Der skal ikke foretages noget opsætning på operatør-
panelet. Skærmbilledet for blæserens ind- og udgange 
ser således ud:

+24 V DC
0 V DC
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Den eksterne motors nominelle strømstyrke indstilles 
på termorelæets potentionmeter. Hvis den eksterne 
motor overbelastes, vil termorelæet koble ud, og 
skal genindkobles efter at fejlårsagen er undersøgt. 
Kongskilde anbefaler at den blå RESET knap sættes i 
position M (manuel). Hvis knappen anbringes i stilling 
A (automatik), vil termorelæet genindkoble automatisk, 
og de er derfor ikke mulighed for at overvåge hvornår 
udkoblingen finder sted.

Knappen TEST betjenes med skruetrækker med regel-
mæssige mellem, f.eks. hvert halve år. Efter udkobling, 
genindkobles på den blå RESET knap. Hvis relæet ikke 
kobler ud, er det defekt og skal udskiftes.

Afbryderen på låget af motorstyringen er en sikkeheds 
afbryder, der altid skal afbrydes før reparation og ved-
ligeholdelse. Sikkerhedsafbryderen skal låses, så den 
eksterne motor, på f.eks. en cutter, ikke kan startes ved 
en fejltagelse.

+24 VDC

Digital out 2

0 VDC

L1 L2 L3
M

~3

U1 V1 W1

~

21NC
C 96
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Der er mulighed for at sænke alarmniveauet ved at 
rette % værdien. Alarmikonet vil så flytte sig til den 
valgte % værdi. Det er nødvendigt at logge på som 
bruger Admin for at ændre % værdien.

Hvis blæseren stopper p.g.a. for højt vibrationsniveau, 
vil operatørpanelets ikon for fejl skifte fra sort til blin-
kende rødt. Ved tryk på ikonet, vil feltet til højre for 
"Vibration status" blive rødt og vise fejlårsagen.

Det anbefales ikke at sætte % værdien højere end 
80%, idet blæseren vil stoppe når alarmniveauet når 
100% i 10 sekunder.

Blæserhus og rotor skal efterses i h.t. afsnittet "Service 
og vedligeholdelse".

Vibrationssensor (er standard på alle materialeblæ-
sere)
Varenr Renluftblæser type
123 040 062 Vibrationssensor, incl. styreenhed, 

ledning og monteringsdele, til renluft-
blæsere (P) med frekvensomformer 
(FC/FCE)

123 040 063 Vibrationssensor, incl. ledning og mon-
teringsdele, til renluftblæsere (P) uden 
frekvensomformer (MA)

123 040 062				    123 040 063

123 040 062: Vibrationssensoren monteres på motor-
konsollet, tilsluttes blæserens styring, og indstilles på 
blæserens operatørpanel i h.t. vedlagt vejledning.

123 040 063: Vibrationssensoren monteres på motor-
konsollet og tilsluttes blæserens eksterne styring eller 
motorværn. Vibrationsniveau og delay - perioden hvori 
vibrationsniveau er overskredet - indstilles i h.t. ved-
lagte vejledning

Sensorens alarm signal (overskredet vibrationsniveau) 
skal som udgangspunkt altid stoppe blæseren. Dette 
kan ske direkte via et motorværn, eller evt. via en fæl-
les styring. På MultiAir blæsere med omformer, vil sen-
sorens alarmsignal altid stoppe blæseren.

Blæserens aktuelle vibrationsniveau kan aflæses på 
operatørpanelet, som en grøn søjle:
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El tilslutning:
MultiAir FC/FCE blæseren leveres for:
3 x 380-480V 50/60Hz spændingsområde.

MultiAir MA blæseren leveres for:
3 x 380-415V 50Hz spændingsområde, eller
3 x 440-480V 60Hz spændingsområde
(se blæserens mærkeskilt).

Alle el-installationer skal udføres i henhold til gældende 
lokal lovgivning. Kontroller at el-forsyningen på stedet 
passer med specifikationerne for blæseren.
Se også de separate eldiagrammer for MultiAir FC/FCE 
blæseren, som er medleveret.
NB - ovenfor kabelforskruningen til forsyningskablet og 
potential udligningsklemmen er der 7 udskæringer til 
kabelforskruninger. Disse kan anvendes til styrestrøms-
ledninger, differenstryktransmitter (flow- eller trykkon-
trol) tilslutning, digitale ind- og udgange, signalgivere til 
blæserens forskellige driftspunkter, udstyr til fejlmelding 
af blæserens driftstilstand, mv.

Vigtigt: Blæseren skal potentialudlignes via klemmen 
placeret til højre for forskruningen til forsyningskablet, 
nederst på blæserens bundramme (ved symbolet for 
potentialudligning).

Forsynings- og potentialudligningskabel forbindes såle-
des:

1 -Blæserens låger åbnes

2 - Forsyningskablet føres gennem forskruningen i 
bundrammen, lige under hovedafbryderen.
Potentialudligningskablet monteres til højre for forsy-
ningskablet og fastspændes. NB - Tilslut kun et kabel 
(med ringkabelsko) per bolt.

3 - Forsyningskablet føres op i hovedafbryderen og 
forbindes i h.t. mærkningen. Ledningstyller skal anven-
des.
Kabelforskruningen i bundrammen og på beslaget bag 
afbryderen spændes.

MultiAir FC/FCE:
Mellem PLC enheden og dennes 24V strømforsyning 
sidder en automatsikring, der beskytter PLC og opera-
tørpanel. Denne leveres indkoblet, men kan koble ud 
ved overbelastning.
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For MultiAir MA blæserne gælder:
Blæseren skal forsynes med et eksternt motorværn. 
Motoren er forbundet til hovedafbryderens afgangsside, 
og ptc signalet er ført fra motorens klemkasse ned til 
klemrækken på hovedafbryderens DIN skinne. Forsy-
ningskablet tilsluttes som vist ovenfor, og ptc signalet 
tilsluttes det eksterne motorværn, så motorværnet ud-
kobler ved en eventuel overophedning af motoren.

NB - hullet til højre for indgangen til forsyningsspæn-
dingen kan bruges, hvis blæseren skal forsynes med 
ekstern stjerne trekant start. Blændpladen fjernes, og 
der føres et kabel fra stjerne trekant starteren gennem 
hullet, til afbryderen. Husk at montere aflastning på 
kablet.

Opsætning af blæseren via
operatørpanelet (MultiAir FC/
FCE):
Blæseren kan efter installation og el tilslutning sættes
op til den ønskede driftsform. Dette gøres på operatør-
panelet.

Hvis man oplever problemer med betjening med fin-
gerspidserne, kan man evt. anvende viskelæderet for 
enden af en blyant.

Menuen Indstillinger giver adgang til opsætning af blæ-
seren.
Drift og opsætning af blæseren er beskyttet med 3 
niveauer af brugere:
1. Operator - er ikke password beskyttet, og vil være 
enhver der har adgang til blæseren.

Operator har altid mulighed for at kunne:
a) Ændre sprogvalg
b) Se status

Hvis Tech har givet operatøren tilladelse, kan operatø-
ren også:

c) Vælge mellem Local og Remote kontrol af set-
punkt.

Ved Local kontrol kan blæseren startes og stoppes med 
betjeningsknapperne 1 og 2, og setpunktet justeres 
med knapperne 3 og 4.
Har operatøren ikke tilladelse til at justere setpunktet, 
vises knapperne Local og Remote ikke.
Har Tech valgt Local, kan operatøren starte og stoppe 
og justere setpunktet (på Local displayet), men ikke 
skifte til Remote. Har Tech valgt Remote, kan opera-
tøren ikke starte, stoppe eller justere setpunktet, dvs. 
betjeningsknapperne er inaktive.

2. Tech - er beskytte med password. Tech tildeler hvilke 
rettigheder operatøren har til justering af blæserens 
drift. Fomålet med Tech er at tildele operatøren de 
korrekte rettigheder. I tilfælde af, at Operator ikke har 
adgang til at justere setpunktet, er det Tech som gør 
dette.

3. Admin - er beskyttet med password.
Admin opsætter blæserens drift form, herunder
•	 hastighed, tryk eller flow regulering
•	 konfigurering af blæserens analoge og digitale ind- 

og udgange
Normalt vil Admin kun blive benyttet i forbindelse med 
blæserens installation.

NB - efter 5 minutters inaktivitet på operatørpanelet, 
logges Tech og Admin af. Der skal derfor logges på 
igen før yderligere opsætning kan foretages.
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Hvis en fejl opstår, skifter ikonet fra sort til blinkende rødt og ved advarsler 
vil den lyse konstant gult.
Ved tryk på ikonet, er det muligt at aflæse fejlen, og nulstille den ved tryk 
på Reset Faults. Dette kan kun gøres som bruger Tech og Admin, og så-
fremt fejlen lader sig rette ved nulstilling.

Øverst til højre vises Faults, og felterne ud for Frequency converter, 
Communication og Vibration vil blive røde når der opstår en kritisk fejl.

Frequency converter:	 Denne angiver en kritisk fejl på frekvensomformer	
			   meren og blæseren derfor er blevet stoppet.
Communication:	 Denne angiver en fejl på kommunikationen mellem 	
			   PLC og frekvensomformeren eller andre tilsluttede 	
			   enheder.
Vibration:		  Denne angiver at vibrationer i blæseren har over		
			   skredet grænseværdien og blæseren derfor		
			   er blevet stoppet.

Boksen Frequency converter beskriver fejl og advarsler på blæserens inter-
ne frekvensomformer. Fejlene vil altid være ledsaget af rød marking øverst 
på skærmen. Der kan blive vist forskellige advarsler, såsom at frekvensom-
formeren har nået strøm grænsen og derfor ikke kan yde mere. Fejl stop-
per blæseren, og advarsler vises i feltet Error.

Nederst på siden vises status på vibrationsovervågningen, som kun vises 
når overvågningen er aktiveret.
Hvis den valgte grænseværdi overskrides, vises en gult blinkende vibra-
tionssymbol på hoved displayet, og der fremkommer en advarsel i feltet 
Vibrations status. Dette er en advarsel, som derfor ikke stopper blæseren.
Hvis den valgte grænseværdi overskrides i mere end 10 sekunder, vises et 
rødt blinkende vibrationssymbol på hoved displayet, der fremkommer en 
advarsel i feltet Vibrations status, og blæseren stopper.

Blæser model

Fejl menu

Aktuelt driftpunkt

Stop   Start    Ydelse ned   Ydelse op

Software version

Farveindikation der 
viser driftstatus

Remote / local 
mode

Indstillinger menu 

HOVED DISPLAY

Fejl menu

Setpunkt preset

Setpunkt

Hoved display´et er tilgængeligt for alle brugere, og er ikke forsynet med nogle sprogafhængige tekster.

Log ud
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Ikonet giver adgang til ændring af sprog mellem Engelsk, Tysk, Fransk og 
Dansk.

Bruger Tech og Admin har rettighed til at ændre indstillinger.
Ved tryk på ikonet kommer man ind i Indstillinger, hvor det er muligt at væl-
ge forskellige undermenuer. Den lyseblå baggrundsfarve nederst, indikerer 
bruger Tech, som er en bruger der kan sætte rettigheder op for bruger 
Operator.

Den mellemblå baggrundsfarve i midten og opefter af skærmbilledet, indi-
kerer bruger Admin, som er en bruger der har kendskab til opsætning af 
blæseren og tilsluttet tilbehør. Admin bruges normalt kun ved opsætning af 
blæseren.

Se evt skemaet med rettigheder for de enkelte brugere, under "Opsætning 
af blæseren via operatørpanelet".

Indstillinger menu

Indstillinger for bruger Tech

Indstillinger for bruger Admin
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Menuen Calibrate Screen giver mulighed for kalibrering af touch skærmen i tilfælde af, at dette skulle blive nødven-
digt. Kalibreringen skal foretages med det ønskede pegeredskab (finger, blyant, viskelæder ellerl lignende).

Ikonet viser, om blæseren er sat til fjern- eller lokal styring.

Fjernstyring: Blæseren styres via digitale indgange på PLC'en eller via 
databussen, og kan ikke betjenes fra operatørpanelet.

Lokal styring: Blæseren styres fra operatør panelet. Hvilke parametre, der 
kan styres fra kontrol panelet, vælges af user Tech eller Admin i menuen 
Indstillinger.

Hvis operatøren ikke har nogen rettigheder til at skifte mellem Fjernsty-
ring og Lokal styring, vises symbolet ikke, når der er logget ud.

Blæseren vil fortsætte drift fra Fjernstyring ved skift til Lokal styring og 
tilbage til Fjernstyring.

FC 4370: Angiver blæsermodellen.
180001030 / 180001020: Angiver softwareversion på HMI og PLC.

Fjern / lokal styring

Skærmbilledet vist her, er blæserens aktuelle driftsstatus.
Eksemplet viser:
1.	 m3/h - Dette er måleenheden til luftstrøm. Styringen er indstillet til at 

kontrollere, hvor meget luftflow blæseren leverer.
2.	 Lodret skala fra 0 til 6000 - Skala, der viser luftflowet. Den grønne 

del af skalaen viser, hvor meget luftflow blæseren er i stand til at 
levere i den aktuelle situation.

3.	 2500 - Angiver setpunktet, i m3/h.
4.	 2505 - Angiver blæserens aktuelle luftflow, i m3/h.

Gråt blæserikon - blæseren er ikke klar til drift.

Grønt blæserikon - blæseren kører som ønsket.
Grøn blæserikon blinker - blæseren er under opstart, er ude af stand til 
at nå setpunktet, eller er under startsekvens (i proces).

Rødt blæserikon - blæseren er stoppet.
Rødt blæserikon blinker - blæseren er ved at stoppe, eller er under 
stopsekvens (i proces).

FC 4370
180001030
180001020

Driftstatus

Version

m3/h
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Skærmbilledet vist her, er blæserens aktuelle driftsstatus.
1.	 1008  - angiver setpunktet, i rpm.
2.	 Rødt blæserikon - indikerer at blæseren er stoppet.

Skærmbilledet vist her, er blæserens aktuelle driftsstatus.
1.	 3800  - angiver setpunktet, i m3/h.
2.	 3005  - angiver blæserens aktuelle luftflow, m3/h.
3.	 Grønt blæserikon - indikerer at blæseren kører.

I denne situation er setpunktet indstillet for højt, eller blæserens ydelse for 
lav. Blæseren kan ikke levere den ønskede luftflow, på 3.800 m3/h.
Blæseren er kun i stand til at levere 3.005 m3/h på grund af blæserens 
maksimale ydelse i samspil med det system, den er bygget ind i. Dette vi-
ses ved, at setpunktet er i det røde område af skalaen, og det røde område 
af skalaen blinker.
Blæseren kører dog stadig, med ydeevnen er reduceret fra det ønskede 
setpunkt, til blæserens maksimale ydelse. Da blæseren stadig kører, vises 
det grønne blæserikon.

Skærmbilledet vist her, er blæserens aktuelle driftsstatus, hvor blæseren 
kan reguleres i henhold til 3 forskellige setpunkter. Det er muligt at forudind-
stille op til 3 forskellige setpunkter. Der vælges mellem setpunkterne via de 
viste ikoner på operatørpanelet eller via de digitale indgange til PLC’eren.

De forskellige setpunkter vælges i  menuen Setpoint setup.

De 3 forskellige setpunkter vises med ikonet vist ovenfor, og det aktuelle 
setpunkt vises med grønt.
Hvis der kun vælges 2 forskellige faste setpunkter, vises 2 drejeknap ikoner. 
Hvis der vælges 1 setpunkt, vises ingen af ikonerne for drejeknappen.

Skift mellem de setpunkterne gøres på operatør panelet, ved at berøre iko-
net for det ønskede setpunkt. Ikonet skifter så farve fra rød til grøn. I fjern-
betjent tilstand, er der tildelt 3 digitale indgange, en til hvert setpunkt.

Indstilling af de faste setpunkter gøres altid på operatør panelet, som følger:
Det indstillede punkt, der skal justeres, vælges via ikonet på operatør pa-
nelet, d.v.s. det skal være grønt. Derefter justeres setpunktet ved hjælp af 
op- og ned piletasterne under skærmen. Setpunktet huskes automatisk, så 
der skal ikke foretages yderligere.

Hvorvidt operatøren kan justere setpunkterne, afhænger af operatørens 
rettigheder. Det vil være naturligt at vælge setpunkterne, så setpunkt 1 er 
mindre end setpunkt 2, og at setpunkt 2 er mindre end setpunkt 3.
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Indstillinger - User Tech
User Tech er adgangskodebeskyttet.

Når brugeren er logget ind som Tech, vises skærmen med en lyseblå kant.

Operatør rettigheder til betjening af blæseren kan tilrettes med følgende 
undermenuer. Det er Tech´s opgave at tildele operatøren de nødvendige 
rettigheder, for betjening af blæseren. Det er også Tech´s opgave at nul-
stille evt. fejl.

Skærmbilledet viser, at operatøren ikke har ret til at skifte mellem fjern- eller lokal styring, 
d.v.s. om blæseren styres fra operatør panelet eller via de digitale og analoge indgange 
på PLC´en. Er der et grønt flueben, har operatøren rettighed til at skifte mellem fjern- eller 
lokal styring.

Skærmbilledet viser, at operatøren ikke har ret til at justere setpunktet(erne). Er der et 
grønt flueben, har operatøren rettighed til at justere setpunktet(erne).

Skærmbilledet viser, at operatøren har ret til at starte og stoppe blæseren. Dette gøres via 
operatør panelet. Er der et rødt kryds, har operatøren ikke rettighed til at starte og stoppe 
blæseren.

Blæseren indstilles af bruger Tech ved at:
•	 logge ind som Tech
•	 give operatøren alle rettigheder
•	 gå tilbage til hoved display
•	 justere blæseren som ønsket
•	 logge ind igen som Tech
•	 give operatøren de ønskede rettigheder
•	 gå tilbage til hoved display

Indstillinger - User Admin
User Admin er adgangskodebeskyttet.
Når brugeren er logget ind som Admin, vises skærmen 
med en mellemblå kant.

Menu for driftsform

Menu for vibrationsstyring

Menu for indstilling af 
varmelegeme

Menu for indstilling af sprog

Menu for indstilling af 
bruger rettigheder

Menu for opsætning af 
blæseren (wizard)

Menu for start- og 
stopsekvens

Menu for indstilling 
af setpunkter Menu for status på digitale 

ind- og udgange

Knap for gendannelse af 
fabriksindstillinger

Det er Admin´s opgave under installation af blæseren, 
at vælge blæserens drift form, samt vælge hvorledes 
blæseren skal kontrolleres. Dvs. Admin benyttes nor-
malt kun en gang, under installationen af blæseren.
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Ikonet giver adgang til blæserens driftsform
Blæseren har 4 forskellige driftstilstande:.

1.	 Blæseren kører med fast omdrejningstal.

2.	 Blæseren leverer et fast statisk tryk eller vacuum. Trykket måles med en 
tryktransducer forbundet til blæserens styring.

3.	 Blæseren leverer en fast luftflow. Luftflowet måles med en tryktransducer 
forbundet til blæserens styring.

4.	 Blæseren leverer en fast lufthastighed. Lufthastigheden beregnes ved at 
kontrollere luftflowet som under punkt 3. Ved denne drifttilstand skal rør-
diameteren angives for at beregne lufthastigheden.

1	 2

3	 4
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De 4 driftsformer er beskrevet her:

1 - Blæseren kører med fast omdrejningstal. Da frekvensomformeren i 
denne driftsform holder blæserhastigheden konstant, bruges omformerens 
PID-kontrol ikke. Blæserhastighedsenheden er kun omdr/min, så det er 
ikke muligt at vælge andre enheder.
Den maksimale blæserhastighed er 3.600 omdr/min, hvilket er standard-
værdien på omdrejningstallet. Som default vises maksimal hastighed for 
den aktuelle blæser, her 3.600 omdr/min.
Hvis maksimal blæserhastighed ønsket reduceret, trykkes på værdien, 
altså de 3.600, og en ny mindre værdi kan indtastes.
Det giver mulighed for at ændre skalaen til andre værdier lavere end 3.600 
omdr/min som er det maksimale på skalaen. Det kan give bedre forståelse 
for operatøren, da blæseren ikke nødvendigvis kan opnå maksimal hastig-
hed, idet dette er afhængig af installationen.
Hvis %-tasten vælges, vil omdrejningstalsskalaen ændres til en %-skala.
Der fremkommer nu en ekstra linje nederst på skærmen, hvor forholdet 
mellem 100% og omdrejningstal skal defineres.

Ved tryk på Wire diagram ses et diagram der viser tilslutning af tryk/va-
cuum- eller flow transducer

2 - Blæseren leverer et fast statisk tryk. Trykket måles med en tryktrans-
ducer forbundet til blæserens styring. Det maksimale tryk for blæseren er 
18 kPa, hvilket er standardværdien på trykskalaen, som det ses i højre side 
af skærmbilledet. Hvis værdien ønskes ændret, trykkes på værdien, og en 
ny værdi tastes ind.
Det giver mulighed for at vælge trykket i kPa eller inWG (tommer vandsøjle 
/ inch water gauge). Hvis trykket i inWG er valgt, skifter enheden på ska-
laen til inWG. 18 kPa er ca. 72 inWG
Det er muligt at ændre skalaen til andre værdier lavere end 18 kPa, som er 
det maksimale på skalaen.  Det kan give bedre forståelse for operatøren, 
da blæseren ikke nødvendigvis kan opnå det maksimale tryk, idet dette er 
afhængig af installationen.
Hvis %-tasten vælges, vil trykskalaen ændres til en %-skala.
Der fremkommer nu en ekstra linje nederst på skærmen, hvor forholdet 
mellem 100% og trykket i kPa / inWG skal defineres.

3 - Blæseren leverer en fast luftflow. Luftflowet måles med en tryktrans-
ducer forbundet til blæserens styring.
Det maksimale luftflow er afhængigt af blæser modellen. Som default vises 
maksimale luftflow for den aktuelle blæser, her 6.000 m3/h.
Hvis maksimale luftflow ønsket reduceret, trykkes på værdien, altså de 
6.000, og en ny mindre værdi kan indtastes.
Det giver mulighed for at vælge luftflow i m3/h eller i CFM (kubikfod per 
minut / cubic feet per minute). Hvis trykket i CFM er valgt, skifter enheden 
på skalaen til CFM. 6.000 m3/h er ca. 3.530 CFM.
Det er muligt at ændre skalaen til andre værdier lavere end 6.000 m3/h, 
som er det maksimale på skalaen. Det kan give bedre forståelse for ope-
ratøren, da blæseren ikke nødvendigvis kan opnå det maksimale tryk, idet 
dette er afhængig af installationen.
Hvis %-tasten vælges, vil flowskalaen ændres til en %-skala.
Der fremkommer nu en ekstra linje nederst på skærmen, hvor forholdet 
mellem 100% og flowet i m3/h / CFM skal defineres.
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4 - Blæseren leverer en fast lufthastighed. Lufthastigheden beregnes 
ved at kontrollere luftflowet som under driftsform 3. Ved denne drifttilstand 
skal rørdiameteren angives for at beregne lufthastigheden.
Det er sjældent, at blæserens lufthastighed er mere end 60 m/s, hvorfor 
den er indstillet til standardværdien på lufthastighedsskalaen, som det ses i 
højre side af skærmbilledet. Hvis værdien ønskes ændret, trykkes på vær-
dien, og en ny værdi tastes ind.
Det er muligt at vælge lufthastighed i m/s eller i ft/min. Hvis trykket i ft/min 
er valgt, skifter enheden på skalaen til ft/min. 60 m/s er ca. 9.842 ft/min.
Det giver mulighed for at ændre skalaen til andre værdier lavere end 60 
m/s, som er det maksimale på skalaen. Det kan give bedre forståelse for 
operatøren, da blæseren ikke nødvendigvis kan opnå det maksimale tryk, 
idet dette er afhængig af installationen.
Hvis lufthastigheden ønskes i en anden rørdiameter end Ø350 (som på 
blæserens til- og afgang), kan dette rettes til højre for ikonet for røret.
Hvis %-tasten vælges, vil lufthastighedsskalaen ændres til en %-skala. Der 
kan så tastes en anden max. % værdi hvis det ønskes.
Der fremkommer nu en ekstra linje nederst på skærmen, hvor forholdet 
mellem 100% og lufthastigheden i m/s / ft/min skal defineres.

Både ved styring med tryk (Pressure), Volumen eller flow (Air speed) er der 
mulighed for at vælge Feedback Source. I dette skærmbillede ses en kurve 
over input signalet, der her skal være 0 ved 0V og max. ved 10V.
Max. værdien angives i feltet vil venstre, og måleenheden i feltet til højre.
Først vælges om signalet fra transduceren er 0-10 volts signal eller et 4-20 
mA signal. Dernæst vælges hvilken værdi maks. udslag på tryktransduce-
ren repræsenterer, her er 10 V svarende til 40 InWG. Det er muligt at skifte 
mellem InWG og kPa.

Ved tryk på Wire diagram ses et diagram der viser tilslutning af tryk- eller 
flow transducer.

Ved styring med tryk, flow eller lufthastighed, er det muligt at vælge en an-
den type differenstryk transducer end den, der leveres med i standard kittet 
fra Kongskilde.

Ved styring med enten tryk, flow eller lufthastighed kan der vælges om den 
monterede sensor måler i kPa eller inWG. Hvis intet andet indstilles i sen-
sor type, er værdierne i kPa.
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Ikonet giver adgang til opsætning af setpunkt

Skærmbilledet til venstre viser, at der kun er valgt et setpunkt i Lokal drift, 
idet setpunkt 2 og 3 er krydset over. Setpunktet justeres fra enten pil op og 
pil ned på operatør panelet.

Setpunktet kan også justeres via den analoge indgang på PLC´en (vist i 
boksen i nederste højre hjørne - boksen vil så skifte til grøn baggrund).

Ved tryk på Wire diagram ses et diagram der viser tilslutning af de digitale 
ind- og udgange.

Skærmbilledet til venstre viser, at der er valgt 2 setpunkter i Lokal drift. Set-
punkterne justeres med pil op og pil ned, og kun på operatør panet. Det er 
muligt at vælge mellem op til 3 forskellige setpunkter. Ønskes det at vælge 
flere faste setpunkter, trykkes på setpunkt ikonerne der er krydset over, 
hvorved krydset forsvinde.
Hvis der er valgt mere end et fast setpunkt, er det ikke muligt at benytte den 
analoge indgang til at justere setpunkterne.

Skærmbilledet til venstre viser, at der kun er valgt et setpunkt i Fjernstyring, 
idet setpunkt 2 og 3 er krydset over. Setpunktet justeres fra enten de digitale 
indgange på PLC´en eller over netvækskommunikation via OPC UA.

Skærmbilledet til venstre viser, at der er valgt 2 setpunkter i Fjernstyring. 
Setpunkterne justeres enten fra de digitale indgange på PLC´en eller over 
netvækskommunikation via OPC UA.
Det er muligt at vælge mellem op til 3 forskellige setpunkter. Ønskes det at 
vælge flere faste setpunkter, trykkes på setpunkt ikonerne der er krydset 
over, hvorved krydset forsvinde.
Hvis der er valgt mere end et fast setpunkt, er det ikke muligt at benytte den 
analoge indgang til at justere setpunkterne.

NB - MultiAir blæseren fungerer som OPC UA server.

Ved tryk på OPC UA ses skærmbilledet for de digitale indgange.
De kantede kvadrater viser status på signaler på digitale indgange og OPC 
UA.
Grøn viser at signalet er ON.
De rundede kvadrater viser med grøn om start/stop, setpunkt op/ned og 
valg af setpunkt styres fra OPC UA eller digital indgang på PLC´en.

En markering vælger:
•	 alle OPC UA eller
•	 alle I/O
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Ikonet giver adgang til blæserens start- og stopsekvens

Blæserens styring kan starte og stoppe op til 2 eksterne elmotorer, i forbin-
delse med start og stop af blæseren. Det er muligt at vælge rækkefølgen af 
både start/stop af blæser/elmotorer, og med hvilket tidsinterval, blæseren og 
hver af de to elmotorer skal henholdsvis starte eller stoppe.

Skærmbilledet til venstre viser et eksempel hvor:
•	 Når blæseren modtager startsignalet på tidspunkt 0, startes den eks-

terne elmotor 1 (på f.eks. en cutter).
•	 10 sek. efter startsignalet startes selve blæseren.
•	 20 sek. efter startsignalet startes den eksterne elmotor 2 (på f.eks. en 

separator).
Tiderne 10 og 20 sek. er kun eksempler

Skærmbilledet til venstre viser standardindstillingerne for start sekvensen. 
D.v.s. der er ingen eksterne elmotorer tilsluttet blæseren, og blæseren star-
ter, når den modtager startsignalet.

Når menuen for blæserens startsekvens forlades med retur knappen, kom-
mer man til en tilsvarende stopsekvens menu. Skærmbilledet til venstre 
viser standard stop-sekvensen. Stopsekvensen kan indstilles på samme 
måde som startsekvensen.

Ved tryk på Wire diagram ses et diagram der viser tilslutning af de digitale 
ind- og udgange.

Hvis intet indstilles i stopsekvensen, stopper alle eksterne motorer når blæ-
seren stoppes.

Når start/stop sekvens er i gang, blinker blæserikonet grønt under start, og 
rødt under stop.
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Ikon for status på digitale indgange og udgange
Ikonet giver adgang til et statusbillede. Det er ikke muligt manuelt at rette 
status på de digitale ind og udgange.

Skærmbilledet til venstre viser statusskærmen for blæseropsætningen, hvor 
1 setpunkt er valgt.

De øverste 6 ikoner viser de digitale udgange:
0	 ON   Blæseren kører
	 OFF Blæseren stoppet

1	 ON   Indikerer en fejl på blæseren
	 OFF Der er ingen fejl på blæseren

2	 ON   Ekstern elmotor 1 kører
	 OFF Ekstern elmotor 1 stoppet

3	 ON   Ekstern elmotor 2 kører
	 OFF Ekstern elmotor 2 stoppet

4	 ON   Eksternt varme element
	 OFF Eksternt varme element

5	 ON   Vibrations sensor
	 OFF Vibrations sensor

De nederste 8 ikoner viser de digitale indgange:
0	 ON   Starter blæseren
	 OFF Stopper blæseren

1	 ON   Starter blæseren med en kort puls
	 OFF Hvis blæseren starter med en puls, fortsætter den med at køre

2	 ON   Tillader blæseren at starte
	 OFF Stopper blæseren

3	 ON   Reducerer setpunkt

4	 ON   Forøger setpunkt

5	 ON   Vælg setpunkt 1 ved 2 eller 3 fastsatte setpunkter

6	 ON   Vælg setpunkt 2 ved 2 eller 3 fastsatte setpunkter

7	 ON   Vælg setpunkt 3 ved 3 fastsatte setpunkter

Skærmbilledet til venstre viser blæseropsætningen, hvor mere end et set-
punkt er valgt.
De nederste 3 ikoner til højre viser de digitale indgange, der vælger hvilket 
setpunkt der skal være aktivt. Her er setpunkt 1 aktivt.

Ikon for status af blæserens opsætning - opsætningswizard
Ikonet angiver en wizard, som gør det let at opsætte blæseren. Når man 
vælger denne wizard, får man adgang til:
•	 opsætning af setpunkt
•	 opsætning af lufthastighed
•	 opsætning af startsekvens
•	 opsætning af stopsekvens
•	 opsætning af brugerrettigheder
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Ikonet giver adgang til opsætning af vibrationsovervågning

Alle materialeblæsere er udstyret med vibrationsovervågning som standard, 
og kan købes som tilbehør til renluftblæserne.
På motorens fodkonsol sidder en vibrationssensor, der overvåger blæse-
rens vibrationsniveau. I tilfælde af at niveauet bliver overskredet i over 10 
sekunder, vil blæseren blive afbrudt for at beskytte mod beskadigelse, og i 
værste fald personskade. Samtidig vises "Vibration status" ved tryk på det 
røde blinkende alarmikon på operatørpanelet.

Hvis overvågningen ikke er aktiv, kan der opstå stor skade på blæser, 
og evt. er der også risiko for personskade!
Hvis vibrationsovervågningen deaktiveres under drift, stopper blæse-
ren!

Vibrationsovervågning er aktiveret, og et tryk på ”O” vil deaktivere vibrati-
onsovervågning. Hvis det ønskes, kan det gøres på følgende måde:

Vælg "O".

Vælg "O" igen for at bekræfte deaktiveringen, som en ekstra sikkerhed for 
at Admin ønsker deaktiveringen. Hvis deaktivering ikke ønskes, kan der 
vælges Return.

Der fremkommer et timeglas i ca. 20 sekunder.

Vibrationsovervågningen er nu deaktiveret.

Aktivering foretages i modsat rækkefølge - se også afsnit "Tilbehør"

Blæserhus og rotor skal efterses i h.t. afsnittet "Service og vedligeholdelse".

Annuller
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Herunder er vist eksempler på tilslutningsdiagrammer:

500 Ω

0 – 10 V setpoint

+24 V DC

Signal 0 – 10 V

0 V DC

4 – 20 mA setpoint

Signal 4 – 20 mA

500 Ω
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Tryk / flow
transmitter

Tryk / flow
transmitter

Fælles potentialfri 
relæ output

0 – 10 V feedback

+24 V DC

Signal 0 – 10 V

0 V DC

+24 V DC

Digital input 0-5

Digital out 3
Digital out 2
Digital out 1
Digital out 0

Digital output 0-3

+24 V DC

Signal 4 – 20 mA

0 V DC

Digital in 2
Digital in 1
Digital in 0

Digital in 3
Digital in 4
Digital in 5

500 Ω
500 Ω

4 – 20 mA feedback

Digital in 7
Digital in 6 Digital input 6-7

Digital output 4-5Digital out 5
Digital out 4
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Udskiftning af frekvensomformeren
Hvis frekvensomformeren er blevet udskiftet, gøres følgende:
•	 log på som Admin
•	 tryk på Kongskilde logoet i øverste højre hjørne i 10 sek
•	 Kongskilde logoet skifter til LOAD MOTORDATA og blinker
•	 tryk på det blinkende LOAD MOTORDATA
•	 der fremkommer en ny side,hvor der trykkes på: Load parameters to 

drive
•	 når den blå bar er på 100%, trykkes Return
Softwaren er nu downloadeded til frekvensomformeren.

I feltet Supply Voltage kan man ændre forsyningsspændingens parametre 
til frekvensomformeren, f. eks. hvis netforsyningen er på 480V. Dette er 
kun nødvendigt i tilfælde af gentagene overvoltage fejl i forbindelse med 
drift af blæseren. Se evt. afsnit "Fejlfinding".

I tilfælde af, at det ikke er muligt at indlæse de nye data (for 4220 og 
4300 med Siemens V20 omformer), er frekvensomformeren ikke sat op 
til at kommunikere til PLC.
I så fald, gør da følgende:

•	 Kontrollér alle kabelforbindelser jvf. eldiagrammet.
•	 På omformeren trykkes 2 gange på M så der står P0003 i displayet. 

Tryk på OK og brug pilen indtil der står 3, og afslut med OK.
•	 Brug pilen indtil der står P2010 i displayet. Tryk OK -> in000 -> tryk 

OK. Brug pil op til der står 8, tryk OK og tryk M.
•	 Brug pilen indtil der står P2011 i displayet. Tryk OK -> in000 -> tryk 

OK. Brug pil op til der står 1, tryk OK og tryk M.
•	 Brug pilen indtil der står P2012 i displayet. Tryk OK -> in000 -> tryk 

OK. Brug pil op til der står 8, tryk OK og tryk M.
•	 Brug pilen indtil der står P2013 i displayet. Tryk OK -> in000 -> tryk 

OK. Brug pil ned til der står 4, tryk OK og tryk M.
•	 Brug pilen indtil der står P1300 i displayet. Tryk OK -> in000 -> tryk 

OK. Brug pil op til der står 0, tryk OK og tryk M.
•	 Sluk blæseren på hovedafbryderen, og vent mindst ½ minut før den 

tændes igen.

I tilfælde af, at det ikke er muligt at indlæse de nye data (for 4370, 4450 
og 4550 med Siemens G120X omformer), er frekvensomformeren ikke 
sat op til at kommunikere til PLC.
I så fald, gør da følgende:

•	 Kontrollér alle kabelforbindelser jvf. eldiagrammet (hvis dioderne LINK 
og Rx/Tx blinker, er netværkskablet mellem PLC og frekvensomfor-
mer i orden).

•	 Sluk blæseren på hovedafbryderen.
•	 Sæt et SD kort med tilhørende software i toppen af omformeren (A).
•	 Tænd blæseren på hovedafbryderen.
•	 Omformeren henter nu parameter data (B).
•	 Når dioden RDY lyser grøn, slukkes blæseren på hovedafbryderen 

(C).
•	 SD kortet tages ud.
•	 Vent mindst ½ minut før blæseren tændes igen.

A

B

C
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blæseren.

Service og vedligeholdelse:
Al service, vedligeholdelse og reparation skal udføres 
af sagkyndig eller instrueret person.

Motorens lejer er smurte fra fabrikken og kræver ikke 
yderligere smøring, undtaget for MultiAir MA 4550 og 
MultiAir FC/FCE 4550, hvis lejer smøres for hver 1.500 
drifttimer. Sørg for grundig rengøring af smøreniplen, 
inden smøring.
Smøremidlet skal være litiumkompleksfedt af høj kvali-
tet, NLGI klasse 3. Fedttype og -mængde kan aflæses 
på motorens typeskilt.
NB Lejerne på MultiAir MA 4550 og FC/FCE 4550 le-
veres smurte, og skal derfor først smøres efter 1.500 
driftstimer.

Blæseres rotor er monteret direkte på motorens aksel, 
der er derfor ikke lejer i selve blæseren.
Sørg for at der altid er uhindret tilgang af køleluft til 
blæseren.

Blæseren er forsynet med et filter (klasse EU3), der 
sidder monteret under frekvensomformeren. Dette filter 
skal rengøres eller udskiftes efter behov. Yderligere kan 
det være nødvendigt at rense gitteret ved tilgangen, 
især hvis blæseren står monteret udendørs.

Filteret kan efterses på følgende måde:

1 - Blæserens højre låge åbnes, og filterets topplade 
løftes op og trækkes ind mod midten af blæseren.

Drift:
MultiAir MA 4000:
Blæseren startes og stoppes på hovedafbryderen.

MultiAir FC/FCE 4000:
Blæseren tændes og slukkes på hovedafbryderen.
Ved hjælp af operatørpanelet (og evt. ekstern anlægs-
styring) er det muligt at regulere blæserens ydelse trin-
løst. Det er derfor muligt at tilpasse blæserens ydelse, 
så den passer præcist til det pågældende anlæg.

Reguleringen kan enten foretages manuelt, ved at 
justere blæserens omdrejningshastighed, eller automa-
tisk, ved at tilslutte måleudstyr til rørsystemet.
Måleudstyret måler enten det statisk tryk i rørsystemet, 
og holder dette tryk konstant, eller måler lufthastighe-
den i rørsystemet, og holder lufthastigheden, og der-
med luft flowet konstant.

For at opnå energibesparelse, er det vigtig ikke at køre 
med højere ydelse end nødvendigt for at løse den på-
gældende opgave. Ydermere kan for høj blæserydelse 
medføre beskadigelse af materialet som transporteres.
Efter opsætning og indkøring af blæseren, huskes 
setpunktet også selv om spændingen fjernes fra blæ-
seren. Når blæseren er i drift og aktuel ydelse er i 
overensstemmelse med setpunktet, vises den aktuelle 
værdi konstant. Hvis der ændres setpunkt, vil blæse-
ren automatisk justere ydelsen indenfor dens formåen.

Start af blæser: Tryk på startknappen (2). Når blæse-
ren er i drift, lyser ikonet for blæseren grønt.

Stop af blæser: Tryk på stopknappen (1). Når blæse-
ren er stoppet, lyser ikonet for blæseren rødt.

Øge blæserydelsen: Tryk på pil op tasten (3).
Tasten kan holdes nede konstant for en større justering. 
Indtil blæseren har opnået den ønskede ydelse, blinker 
ikonet for blæseren.

Sænke blæserydelsen: Tryk på pil ned tasten (4). Ta-
sten kan holdes nede konstant for en større justering. 
Indtil blæseren har opnået den ønskede ydelse, blinker 
ikonet for blæseren.

Hvis det ønskede setpunkt ikke kan opnås, vil det grøn-
ne blæserikon blinke på operatørpanelet.

Start og stop af blæseren under normal drift skal fore-
tages på operatørpanelet eller ved input på blæserens 
digitale indgange. I tilfælde af, at hovedafbryderen ud-
kobles og genindkobles før ½-1 minut efter udkobling, 
kan det være nødvendigt at nulstille en fejl i fejlmenuen, 
hvorefter blæseren virker normalt igen. Blæseren bør 
derfor ikke stoppes med hovedafbryderen, men med 
Stop tasten på operatørpanelet. På FCE modellerne 
sidder operatørpanelet i styreskabet, og også her er 
det vigtigt, at hovedafbryderen ikke bruges til at stoppe 
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2 - Filterkassetten trækkes op

3 - Kasetten åbnes, og filteret tages ud. Filteret kan 
renses efter behov, med trykluft eller vand. Hvis der 
bruges vand, skal filteret tørre før isætning. Er filteret 
meget beskidt skal det udskiftes.
Sørg for at placere filteret korrekt ved isætning. Filteret 
monteres i modsat rækkefølge.

Eftersyn af materialeblæsere
Blæsere konstrueret til materialetransport, skal regel-
mæssigt have efterset rotor og blæserhus for brud, 
revner og gennemslidning.

Det er forbundet med stor fare, hvis der køres med en 
blæser, hvis rotor og/eller blæserhus er opslidt eller 
beskadiget, da rotordele i værste fald vil kunne blive 
slynget ud gennem blæserhuset. Derudover vil drift 
med slidt rotor nedsætte levetiden på motoren lejer og 
blæserens vibrationsdæmpere.

Endvidere skal det kontrolleres, om der er blevet op-
bygget et lag af materiale, der i værste fald ville kunne 
medføre ubalance i rotoren, og nedsætte effektiviteten 
på blæseren. Ved afrensning af materialet, skal dette 
foretages grundigt og ensartet, så der ikke opstår yder-
lige ubalance i rotoren.

Afbryd altid strømmen til blæseren før eftersynet, og 
sørg for at låse afbryderen, så blæseren ikke kan star-
tes ved en fejltagelse. Afmonter rørføring på tilgangs-  
og afgangssiden af blæserhuset, så der kan foretages 
et grundigt eftersyn af rotor og blæserhus.
Sliddet er afhængigt af materialet, mængden og den 
tilhørende lufthastighed. Det anbefales af kontrollere 
blæseren efter den har været i drift med det aktuelle 
materiale efter 1 måned, og herefter i 5 måneder, med 
1 måneds intervaller, for at danne sig et overblik over 
hvor hurtigt det kan forventes, at rotor og blæserhus er 
slidt op, eller at det er blevet opbygget et så tykt lag af 
materiale, at det skal fjernes.
Når rotor eller blæserhus er slidt ned til 85% eller der-
under, af oprindelig godstykkelse, skal de udskiftes.

Årligt eftersyn
En gang årligt skal følgende foretages:
•	 Synskontrol af alle afdækninger og rørtilslutninger 

for fastgørelse og tæthed
•	 Kontrol af tilspænding på kabler og forbindelser
•	 Kontrol af frekvensomformerens køleblæser(e), 

herunder også evt. rensning for støv (MultiAir FC/
FCE)

•	 Kontrol af lågernes gasdæmpere og lågernes lå-
seanordninger

•	 Rengøring af blæserens motor, idet støv og lignen-
de vil nedsætte motorens effektivitet og levetid

MultiAir FC/FCE: Frekvensomformeren er forsynet med 
2 køleblæsere, der kører så snart hovedafbryderen er 
tilsluttet.
Forventet levetid for køleblæsere er ca. 4-6 år kontinu-
erlig drift, hvorefter de vil gå ned i omdrejningstal, og til 
sidst helt stoppe (se afsnit "Fejlfinding"). Køleblæserne 
bør udskiftes inden deres ydelse forringes væsentligt, 
for at sikre korrekt køling af frekvensomformeren.

MultiAir FCE: Filtrene i styreskabet sidder placeret bag 
indsugningsgitteret i venstre side og bag udblæsnings-
gitteret på køleblæseren i højre side. Filterne kan efter-
ses på følgende måde:
1.	 Tryk på begge clips udvendigt på styreskabet, for at 

udløse plastrammen.
2.	 Fjern rammen.
3.	 Fjern filtret, og rens det om nødvendigt.
4.	 Genmontage er i modsat rækkefølge.

MultiAir blæseren skal opbevares tørt og i ikke korro-
derende atmosfære, ved temperatur mellem -20 °C og 
+55 °C.
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Fejlfinding (MultiAir FC/FCE):
Fejl Årsag Afhjælpning
Ingen strøm på operatørpanelet Manglende forsyningen af strøm el-

ler afbrudt hovedafbryder i gavlen på 
blæseren.

Afbrudt automatsikring ved blæserens 
frekvensomformer

Kontroller at hovedforsyningen er til-
sluttet og at hovedafbryderen i gavlen 
på blæseren er tilsluttet.

Automatsikringen genindkobles (se 
afsnit "El tilslutning")

Blæseren starter ikke når "Start" 
knappen betjenes

Blæseren er blevet afbrudt på hoved-
afbryderen, og hovedafbryderen er 
genindkoblet for hurtigt.

"Remote" er valgt på operatør panelet.

Operator har ikke rettighed til at be-
tjene blæseren.

Digital input signal External Stop NC 
ikke valgt, og/eller tilsvarende forbun-
det i klemme X30.

Blæserens frekvensomformer ødelagt 
p.g.a. overspænding opstået via løse 
ledningsforbindelser eller vibrationer 
overført til blæseren fra underlaget 
eller det tilsluttede rørsystem.

Hvis der er installeret ekstern start/
stop kontakt, kan der mangle lus mel-
lem klemme 1 og 5.

Frekvensomformerens display viser 
"Overvoltage error"

Nulstil fejl med "Reset Fault" på ope-
ratørpanelet.

Login som Tech eller Admin og skift 
til "Local" (om nødvendigt).

Login som Tech eller Admin og sæt 
korrekt rettighed for Operator (om 
nødvendigt).

Forbind stop til klemme X30 eller kon-
troller forbindelse. Vælg korrekt digital 
input på operatørpanelet.

Udskift frekvensomformer og spænd 
ledningsforbindelser forsvarligt. Kon-
troller for vibrationer og korriger i h.t. 
afsnit "Installation".

Monter lus mellem klemme 1 og 5 i 
klemrækken.

Værdien for spændingsforsyning skal 
korrigeres, se afsnit "Opsætning - Ud-
skiftning af frekvensomformeren"

Blæseren stopper ikke når 
"Stop" knappen betjenes

"Remote" er valgt på operatør panelet.

Operator har ikke rettighed til at be-
tjene blæseren

Login som Tech eller Admin og skift 
til "Local" (om nødvendigt).

Login som Tech eller Admin og sæt 
korrekt rettighed for Operator (om 
nødvendigt)

Blæseren kan ikke starte eller 
stoppe ved betjening fra digital 
input

"Local" er valgt på operatør panelet.

Det digitale input "External Stop NC" 
er ikke konfigureret korrekt

Login som Tech eller Admin og skift 
til "Remote" (om nødvendigt).

Kontroller at kredsen er sluttet (NC)

Ydelse kan ikke ændres ved 
tryk på ”↓” og ”↑” tasterne på 
operatør panelet

"Remote" er valgt på operatør panelet.

Operator har ikke rettighed til at be-
tjene blæseren

Login som Tech eller Admin og skift 
til "Local" (om nødvendigt).

Login som Tech eller Admin og sæt 
korrekt rettighed for Operator (om 
nødvendigt)
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Ingen data vises på operatør 
panelet

Manglende forbindelse mellem fre-
kvensomformeren og panelet (via Pro-
finet forbindelsen). "USS com fault" 
vises under menuen Status.

Frekvensomformer defekt.

Manglende strømforsyning til panelet

Forbind eller udskift Ethernet kablet.

Kontrollér om de er lys i frekvensom-
formerens display. Udskift frekvens-
omformer.

Reparer 24VDC forsyningen
Blæser stoppet utilsigtet Blæserens motor er overopvarmet, og 

er blevet afbrudt via PTC føleren
Lad motoren køle af og undersøg 
årsagen til overbelastningen

Uregelmæssig ydelse fra blæ-
seren

Tryk/vacuum- eller flow transmitter er 
ikke korrekt monteret i rørstreng og / 
eller ikke forbundet korrekt til blæse-
ren.

Blæserens frekvensomformeren har 
nået sin maksimalt tilladelige tempe-
ratur, og "Inverter overtemperature" 
vises på operatør panelet, under me-
nuen Fault.

Differenstryk transduceren er monteret 
på et underlag der vibrerer

Kontroller at tryk/vacuum- eller flow 
transmitter er korrekt monteret i rør-
streng (luftflow i pilens retning) og 
elektrisk forbundet korrekt til blæse-
ren.

Rens luftfilteret i blæseren.

Kontroller køleblæserne på frekvens-
omformeren.

Hvis muligt, sænk omgivelsestempe-
raturen.

Evt. reducer blæserens ydelse.

Flyt transduceren til et vibrationsfrit 
underlag

Forringet ydelse fra blæseren Blæserens frekvensomformeren har 
nået sin maksimalt tilladelige tempe-
ratur, og "Inverter overtemperature" 
vises på operatør panelet, under me-
nuen Faults

Rens luftfilteret i blæseren.

Kontroller køleblæserne på frekvens-
omformeren (hvis blæserens ydelse 
reduceres, kan det skyldes overophe-
det frekvensomformer).

Hvis muligt, sænk omgivelsestempe-
raturen.

Evt. juster setpunktet ned til max. 
opnåelig ydelse

Blæser kan ikke nå ønsket 
setpunkt

Blæserens ydelse er for lav til det 
pågældende system og setpunkt

Juster setpunktet ned til max. opnå-
elig ydelse.

Tilpas systemet så blæseren kan 
levere den nødvendige ydelse.

Vælg en blæser med højere ydelse

I tvivlstilfælde, kontakt kvalificeret serviceteknikker eller Kongskildes service organisation.
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Teknisk data:
Ydelseskurver - se bagerst i manualen

Fælles egenskaber
El forsyning - MA FC/FCE 4000 380-480V, 50/60Hz
Godkendelser - MA FC/FCE 4000 CE eller UL/CSA

El forsyning - MA 4000 380-415V, 50Hz eller
440-480V, 60Hz

Godkendelser - MA 4000 CE og UL listede komponenter
Opvarmning af luft - P (renluft) blæsere Max. 21°C
Max. omdrejningstal for rotor 3.600 omdr/min

Godstykkelse af tilgangsrør FK350, min. 1,25mm
(Min. 1,5mm for MA FC 4550 / MA FCE 4550 / MA 4550)

Omgivelsestemperatur - FC4000 -10°C til 50°C
Omgivelsestemperatur - MA4000 -30°C til 50°C
Lydtrykniveau Lp (1 meter) Max. 80 dB (A) *

*: Eksklusiv støj fra rørføring. Hvis den samlede installationen ikke støjdæmpes tilstrækkeligt, vil der kunne opstå 
høje støjniveauer - se afsnit "Installation".

MultiAir type MA FC/FCE 4220 MA FC/FCE 4300 MA FC/FCE 4370 MA FC/FCE 4450 MA FC/FCE 4550

Nominel blæsereffekt (kW) 22 30 37 45 55
Forsikring CE (Ampere) 80 90 90 100 125
Forsikring UL/CSA (Ampere) 80 90 90 (FCE 100) 100 125
Vægt FC (kg) 1.000 1.050 1.100 1.100 1.100
Vægt FCE (kg)
excl. styreskab 970 970 1.000 1.030 1.050

MultiAir type MA 4300 MA 4370 MA 4450 MA 4550

Frekvensomformer output 
max. (kW) 22 30 45 55

Nominel motoreffekt (kW) 
ved 50Hz 30 37 45 55

Nominel motoreffekt (kW) 
ved 60Hz 34 42 52 63

Forsikring (Ampere) 50 63 80 100
Vægt (kg) 970 1.000 1.030 1.050

For materialeblæserne gælder følgende:

Materialetyper - se afsnit " Anvendelsesområde"
Max. neddelt materialevægt 20 gram
Max. dimension for faste materialer 10x10x10 mm
Max. dimension for fleksible materialer 
(trim og afklip) - diagonalmål * 200 mm

* Materialerne må ikke være klæbende eller fugtige. Ved plast- og metalfolie over 0,5mm tykkelse, vil det tilsva-
rende diagonalmål være 150 mm.

Hvis det er aktuelt at anvende materialetyper der overskrider grænserne i ovenstående tabel, kan materialet testes 
af Kongskilde.
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Ecodesign forordningen
MultiAir FC/FCE 4000P serien opfylder kravene i Eco-
vent 2009/125 / EC forordningen, i h.t. Commission 
Regulation (EC) no. 327/2011, med ydelsesmålinger 
foretaget i laboratorie - det kan derfor ikke forventes at 
der vil kunne opnåes samme ydelse i praksis.

På blæseren er dette dokumentere via mærkningen 
som foreskrevet (eksempel):

Mærkningen angiver de krævede værdier i henhold til 
standarden, som forklaret herunder.

Ŋe:
Samlet (total) virkningsgrad baseret på totaltrykket. 
Totaltrykket er forskellen mellem stagnationstrykket ved 
ventilatorens udløb og stagnationstrykket ved ventilato-
rens indløb. Stagnationstrykket er trykket målt på luft i 
bevægelse, hvis denne luft blev sat i bero ved hjælp af 
en isentropisk proces.

B:
En opstilling, hvor målinger af ventilatoren foretages 
med frit indløb og et rør tilsluttet udløbet.

N - (Virkningsgradklassificering):
Parameter i beregningen af målværdien for energieffek-
tiviteten af en ventilator, med en specifik tilført elektrisk 
indgangseffekt i det optimale driftspunkt.

VSD - Variable Speed Drive:
En frekvensomformer, som kontinuerligt tilpasser den 
tilførte strøm således, at motoren afgiver en mekanisk 
effekt med et moment og ved et omdrejningstal, der 
svarer til dens aktuelle belastning.
Alle renluftblæsere med ydelser mellem 125W og 
500kW skal være forsynet med frekvensomformer 
for opfylde kravene i Commision regulativet (EC) no. 
327/2011.

Alle beregninger er udført i henhold til DS/EN ISO 
5801:2017

Specifik Ecovent data - se følgende side.
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Ecodesign data:

MultiAir type MA FC/FCE 
4220P

MA FC/FCE 
4300P

MA FC/FCE 
4370P

MA FC/FCE 
4450P

MA FC/FCE 
4550P

Volumenstrøm ved optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 7.833 8.774 9.724 11.334 11.134
Tryk ved optimal energieffektivitet 
Pt (Pa)

7.676 8.950 9.995 10.301 12.596

Omdr/min i optimalt driftspunkt 3.211 3.022 3.220 3.338 3.122
Specifikt trykforhold mellem ind- 
og udløb 1,076 1,088 1,099 1,102 1,124
Energieffektivitet Ŋe 67,7% 68,7% 71,2% 69,8% 67,8%
Energieffektivitetsmetode og -type B - total
Effektivitetsklasse N 64

MultiAir type - 50 Hz MA 4300P MA 4370P MA 4450P MA 4550P *
Volumenstrøm ved optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 6.880 7.850 8.000 11.925

Tryk ved optimal energieffektivitet 
Pt (Pa) 6.312 8.997 8.956 11.426

Omdr/min i optimalt driftspunkt 2.972 2.971 2.970 2.963
Specifikt trykforhold mellem ind- 
og udløb 1,062 1,089 1,088 1,113

Energieffektivitet Ŋe 72,4% 73,5% 73,5% 70,5%
Energieffektivitetsmetode og -type B - total
Effektivitetsklasse N 64

MultiAir type - 60 Hz MA 4300P MA 4370P * MA 4450P * MA 4550P *
Volumenstrøm ved optimal
energieffektivitet Q (m3/h) 8.002 9.015 9.670 8.177

Tryk ved optimal energieffektivitet 
Pt (Pa) 9.236 13.128 12.903 18.477

Omdr/min i optimalt driftspunkt 3.566 3.565 3.564 3.556
Specifikt trykforhold mellem ind- 
og udløb 1,091 1,130 1,127 1,182

Energieffektivitet Ŋe 72,4% 73,3% 73,5% 63,2%
Energieffektivitetsmetode og -type B - total
Effektivitetsklasse N 64

*: Blæsere angivet i grå kursiv farve, er ikke omfattet af Ecodesignforordningen, da specifikt trykforhold er større 
end 1.11, jvf. forordningen: De opstillede krav til ventilatorens energieffektivitet finder ikke anvendelse på ventilato-
rer som er udformet til drift i applikationer, hvor trykforholdet er større end 1,11.
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Curvas de prestaciones / Krzywe wydajności dla dmuchaw /
Kapacitetskurvor / Ydelseskurver:
El rendimiento de los ventiladores de material se mide con aire limpio: cuando el material pasa por el ven-
tilador, el flujo de aire máximo se reduce en comparación con el flujo de masa del material introducido.

Wydajność dmuchaw do materiałów mierzona jest z użyciem czystego powietrza — kiedy materiał prze-
chodzi przez dmuchawę, maksymalny przepływ powietrza zmniejsza się w porównaniu z przepływem masy 
wprowadzanego materiału.

Materialblåsarnas prestanda mäts med ren luft - när material passerar blåsaren minskar det maximala luft-
flödet jämfört med massflödet för det införda materialet.

Materialeblæsernes ydelse er målt med ren luft - når materiale ledes gennem blæseren, reduceres maximalt  
luftflow i f. t. masseflowet af indført materiale.
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EC Declaration of Conformity
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Hereby declare that:

Kongskilde blowers type MultiAir 4000 series

are designed and produced in conformity with the fol-
lowing EC-directives and regulations:
•	 Machinery Directive 2006/42/EC
•	 Electro Magnetic Compatibility Directive 2014/30/

EC
•	 Regulation of Ecodesign for Electric Fans (EU) No 

327/2011

EG-Konformitätserklärung
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Erklären hiermit, daß:

Kongskilde Gebläse Typ MultiAir 4000 series

werden in Übereinstimmung mit den folgenden EG-Richt-
linien und Verordnungen entwickelt und hergestellt:
•	 Maschinen-Richtlinie 2006/42/EG
•	 EMC-Richtlinie 2014/30/EG
•	 Ökodesign-Verordnung für elektrische Gebläse 

(EU) Nr. 327/2011

Déclaration de conformité CE
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Déclare par la présente que:

Kongskilde ventilateur type MultiAir 4000 series

sont conçues et produites en conformité avec les direc-
tives et réglementations européennes suivantes :
•	 Directive sur les machines 2006/42/CE
•	 Directive sur la compatibilité électromagnétique 

2014/30/CE
•	 Règlement sur l'écoconception des ventilateurs 

électriques (UE) n° 327/2011

Declaración de conformidad CE
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Por la presente declaro que:

Kongskilde ventiladores tipo MultiAir 4000 series

están diseñados y fabricados de conformidad con las 
siguientes directivas y reglamentos de la CE:
•	 Directiva de Máquinas 2006/42/CE
•	 Directiva de Compatibilidad Electromagnética 

2014/30/EC
•	 Reglamento de diseño ecológico para ventiladores 

eléctricos (UE) nº 327/2011

Deklaracja Zgodności WE
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Niniejszym deklaruje, że:

Kongskilde dmuchawy typu MultiAir 4000 series

zostały zaprojektowane i wyprodukowane zgodnie z 
następującymi dyrektywami i przepisami WE:
•	 Dyrektywa maszynowa 2006/42/WE
•	 Dyrektywa w sprawie kompatybilności elektromag-

netycznej 2014/30/WE
•	 Rozporządzenie w sprawie ekoprojektu dla 

dmuchaw elektrycznych (UE) nr 327/2011

EF-overensstemmelseserklæring
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Erklærer hermed, at:

Kongskilde blæsere type MultiAir 4000 serien

er designet og produceret i overensstemmelse med 
følgende EU direktiver og bestemmelser:
•	 Maskindirektivet 2006/42/EC
•	 Direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet 

2014/30/EF
•	 Forordning om miljøvenligt design af elektriske 

blæsere (EU) nr. 327/2011

Dichiarazione CE di conformita
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Con la presente si dichiara che:

I ventilatori Kongskilde nei modelli da MultiAir 4000 
series

sono progettati e prodotti in conformità alle seguenti 
direttive e regolamenti CE:
•	 Direttiva Macchine 2006/42/CE
•	 Direttiva sulla compatibilità elettromagnetica 

2014/30/CE
•	 Regolamento di progettazione ecocompatibile dei 

ventilatori elettrici (UE) n. 327/2011

EG Verklaring van Overeenstemming
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Verklaren hierbij dat:

Kongskilde blowers type MultiAir 4000 series

zijn ontworpen en geproduceerd in overeenstemming 
met de volgende EG-richtlijnen en verordeningen:
•	 Machinerichtlijn 2006/42/EG
•	 Richtlijn Elektromagnetische Compatibiliteit 

2014/30/EG
•	 Verordening inzake ecologisch ontwerp voor elek-

trische blowers (EU) nr. 327/2011
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Kongskilde Industries A/S
Sorø 01.01.2025

Frank Jacobsen
CEO

EG-försäkran om överensstämmelse
Kongskilde Industries A/S,
Skælskørvej 64, 4180 Sorø - DK
Härmed försäkras att:

Kongskildes fläkter typ MultiAir 4000 series

är konstruerade och tillverkade i enlighet med följande 
EG-direktiv och förordningar:
•	 Maskindirektivet 2006/42/EG
•	 Direktiv om elektromagnetisk kompatibilitet 

2014/30/EG
•	 Förordning om ekodesign för elektriska fläkter (EU) 

nr 327/2011
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